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Pánik a fö ldalattin  
a vmamosáram-

szonet miatt
Karácsony második napján botrányos for

galmi zavarok voltak a Beszkárt összes vo
nalain.

Két Ízben is teljesen megakadt a for
galom.

Az első forgalmi zavar a déli órákban, tehát 
éppen a legforgalmasabb időpontban történt 
meg. A második üzemzavar ideje a dé után
ra esett, amikor ugyancsak igen élénk lett 
volna a forgalom.

Hétfőn délelőtt %12 órakor a Beszkárt 
összes vonalain megálltak a villamosok. Ki
derült, hogy a bánhidai Ta'bot-centrálé ve
zetékvonala a petneházi szakaszon, a Szép 
Juhászné-vendég’.ő közelében elszakadt. A 
Beszkárt biztonság okából két vonalon kapja 
Bánhidáról az áramot. Az egyiket hétfőn 
délelőtt kikapcsolták, hogy azon bizonyos ja
vítási munkálatokat végezzenek.

A túlterhelt másik vonal 11 óra után 
elszakadt.

A Beszkárt műszaki inspekciós szolgálata 
azonnal jelentette az esetet Bánhidára, egy
úttal intézkedtek, hogy a javítási munkák 
tartama alatt az Elektromos Művektől kap
janak mindaddig áramot, míg a Révész-utcai 
telep maga nem tudja az áramszolgáltatást 
elvégezni. Az Elektromos Müvektől kapott 
áram segélyével legelőször a földalatti villa
most indították meg, hogy ezen a vonalon 
uralkodó nagy zavarnak és a már-már ki
törni készülő pániknak elejét vegyék. Itt
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ugyanis utasokkal teli vagónok rekedtek a
teljesen sötét alagutakban. Egyúttal intéz
kedtek, hogy a Révész-utcai telep kazán
házait befütsék.

Egy és háromnegyedórai munka után 
sikerült Bánhidának a vonalat ideig
lenesen helyreállítani és a Beszkárt 
vonalain megindult újból a teljes for

galom.
Az illetékes műszaki tanácsos azonban az 
áramszolgáltatás megindulása ellenére sem 
hagyatta abba a Révész-utcai telep kazánjai
nak fűtését, ami szerencsés előrelátásnak 
bizonyult.

Délután 5 óra után újból elszakadt a 
bánhidai vezeték, még pedig a kijaví

tott második vonal.
A munkálatok a bánhidai centrálé részéről 
azonnal ismét megindultak, azonban a Besz
kárt műszaki osztályát sem érte ezúttal ké
születlenül ezúttal ez az üzemzavar. Az Elek
tromos Művektől átvett árammal megint elő
ször a földalatti vonalat látták el árammal, 
majd pedig fokozatosan megindították a for
galmat a Körutakon és Belvárosban.

Este 6 után sikerült a kültelki vonalakon 
is helyreálltam a forgalmat. Végül pedig 
este 7 órára üzembe helyezték az összes gé
peket és megindíthatták a környékbeli for
galmat is. A Talbot centrálénak azonban 
erre az időre n<~m sikerült a hibát kijavítani.

Hétfőn délelőtt a bánhidai áramtermelő- 
te'ep üzemzavara valósággal pánikot okozott 
a földalatti vasút vonlain. Reggel tíz órakor 
történt az első defektus, amely ekkor még 
nem okozott különösebb zavart, mivel az 
áramhiány csupán tíz percig tartott.

Ekkor csak a perronok maradtak sötétben, 
mivel azok vi'ágítását szolgáltató Bulyov- 
szky-utcai áramfejlesztő vonalán történt 
házi üzemzavar.

Sokkal nagyobb zavart és sok helyen 
pánikot okozott a %12 órakor bekö

vetkezett 35 perces üzemzavar. 
Ekkor már zsúfolva jöttek-mentek a villa
moskocsik az Andrássy-úti vonalon. Féltizen- 
kettőkor, amikor a forgalom a legélénkebb 
volt, hirtelen egyik pi'anatról a másikra, 

éjszakai sötétségben maradtak az ösz- 
szes villamoskocsik és hatalmas zök-

SúlyoG zavarokat idézett elő a vezeték 
szalMdása a környékbeli forgalomban is. Ka
rácsony ünnepén Pestkörnyékről igen sokan 
jöttek a fővárosba és így nagyon sok utast 
talált útközben a forgalom megbénulása. 
Kezdetben az utasok azt hitték, hogy csak 
néhányperces üzemzavarról van szó, később

kenéssel álltak meg ott, ahol az áram
hiány éppen érte.

Ahol az üzemzavar nyílt pályán érte a ko
csit volt, természetesen a legnagyobb az ije
delem.

Nők és gyermekek ijedt kiáltozása, a
--•■.'-Vf-néstől egymásra esett utasok 
hangos panaszszava még csak növelték 

az ijedelmet.
Köröskörül teljes vaksötétség borult az alag- 
útban levő kocsikra. Senki sem tudia, hogy 
mi történt tulajdonképen.

'-e~si lezárt ajtaját akarták 
felszakítani, ami természetesen nem 

sikerült.
Férfiak gyufát és öngyújtót gyújtogattak, 
ami még csak növelte az ijedelmet a túlzsú
folt kocsiban. Amint az első ijfde.eni kissé 
lecsillapodott, a kocsin tartózkodó kalauzok 
— utasításaik érte'mében —  kinyitották 
az alagút másik oldalára nyíló ajtót s felszó
lították a közönséget, hogy

az ő vezetésükkel menjenek a legköze
lebbi állomásra.

Sokan örömmel indultak el, sokan viszont 
nem merészkedtek a gyufáktól és az addigra 
előkerült, a kocsin veszély esetére elhelye
zett kéziiá mpáJct ól gyéren megvilágított 
aiagútban való elindulásra.

Misztikus és félelmetkeltő látvány 
volt, amint a 20— 30 főnyi közönség 
felszerelve ezekkel a pislákoló vilá
gítóeszközökkel, botorkálva elindult, 
otthagyva a sötétben veszteglő villa

moskocsit.
Végre 35 percnyi sötétség után, egyszerre 
ismét fény áradt szét a perronokon és a vil
lamoskocsikban és a járatok megint folytat
ták útjukat.

Ugyanilyen ijedelemmel és pánikkal fű
szerezett jelenetek játszódtak le a délután 
folyamán, amikor

még a perronok is teljesen sötétben 
maradtak,

mivel délután öt órakor már felülről sem 
kaptak semmi világosságot. Ebben az eset
ben azonban az áramhiány már nem tartott 
soká . . .

azonban, amikor mind tovább és tovább áll
tak a kocsik, egyre fokozódott a közönség 
izgalma és méltatlankodása.

Az utasok a hideg időben valósággal 
meggémberedve ültek délelőtt másfél 
óra hosszat a sok helyen szabadban

veszteglő kocsikban és a nagy távol
ságokra való tekintettel csak kevesen 
mertek gyalog nekivágni az út foly

tatásának.
Kispesten délelőtt másfél óráig szüne

telt a forgalom és ezalatt
a város sötétségbe borult,

mert semmiféle áramszolgáltatás nem volt. 
Tekintettel az ünnepre, az üzletek és hiva
talok zárva voltak és így a világitás megszű
nése nem okozott súlyosabb nehézségeket, 
egyedül a Rózsa-utcai szülőotthonban voltak 
zavarok a hosszú ideig tartó sötétség miatt.

Délután újból egy órára el volt vágva 
Kispest a fővárostól,

ekkor azonban a vi ágításban csak tíz per
cig volt fennakadás, amely időre teljes sö
tétségbe borult a város.

Pesterzsébeten délelőtt egy és negyed
óráig nem volt közlekedés és ugyanez volt 
a helyzet Újpesten, valamint

Rákospalotán is, úgy, hogy a környék
beli közönség karácsonyi pro;.rarr.mját ala
posan megzavarta a kétszeri vezetékszaka
dás.

Megpeticionálták a fővárosi 
felsőházi tagok választását
A fővárosi felsőházi tagválasztás körül tá

madt bonyodalmakra egyedül mi hívtuk fel 
a figyelmet, a Magyar Hétfő leplezte le an
nak idejön azt a súlyos hibiát, amely e válasz
tással kapcsolatban történt azáltal, hogy csak 
a felsőházi tagokat sorsolták ki, a póttagokat 
azonban nem. Első cikkünk után ismételten 
felhívtuk az illetékesek figyelmét azokra a 
bonyodalmakra, amelyek ebből származhat
nak. Mégis megtörtént a fővárosi felsőházi 
tagok választása, anélkül, hogy korrigálták 
volna az elkövetett hibát, amelyről

rajtunk kívül egyetlen lap sem vett 
tudomást.

Bennünket igazol most az, hogy a fővárost
felsőházi tagválasztást harminc aláírással 
megpeticionálták a közigazgatási bírósághoz, 
amely így rövidesen kénytelen lesz áílást- 
foglalni ebben a kérdésben. Az ügy pikanté
riája, hogy a közigazgatási bíróság élén éppen 
az a báró Wlassits Gyula lesz kénytelen dön
teni a petíció ügyében, aki egyben a felsöház 
elnöke is, holott

a hiba a kisorsolásnál, s felsőházban 
történt.

Egészen bizonyos, hogy ez a körülmény egyál
talán nem fogja befolyásolni Wlassits Gyu
lát és így könnyen lehetséges, hogy a közigaz
gatási bíróság meg fogja semmisíteni a fő
városi felsőházi tagválasztásokat, amelyre 
így újra sor kerül majd.

Súlyos zavarok a környék
is
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Hasznos tudni,
mindazoknak, kik az ártalmatlan és tisztán ter
mészetes hashajtó ásványvizek iránt nagyobb 
bizalommal viseltetnek, hogy

Schmidtbauer ; i r
hatékony forrás-sókban egész Európa leggazda
gabb ilynemű ásványvize. Rendszerint már kis- 
adag: yí vagy bi pohár elegendő, miáltal a na
gyobb mennyiségek fogyasztása feleslegessé vá- 
Sk, tehát gazdaságilag is viszonylag a legolcsóbb.

B űntényt s e jte n e k  
F og a ra ssy  r en d ő r  e/« 

tű n ése  m ögött

annyira leapadt a telefónszaknevsor szerint a
művésznők száma, hogy még a Ismertebb 
nevű színésznők sem szerepelnek a listán, 
akiknek évek óta van telefonjuk.

A kisiparosok, kereskedők, iskolák, kaszinók, 
egyesületek, szállodák is hasonlóan mostoha 
elbánásban részesültek és

végig hiányos éo hamis ez a szaknévsor,
amelynek így senki sem veheti hasznát Kér
dés, hogy joga van-s a telefónkönyvnek enyi
ngire meghamisítani a valóságot teleiónelőn- 
zetőinek kárára és van-o létjogosultsága, hogy 
hat pengőt kérnek azért a telefónkönyvért, 
amelynek szaknévsora ennyire tökéletlen...

Joggal vetik fel mindenütt a felelősség kér
dését Ki, vagy kik hibásak abban, hogy a 
mindig jóhiszemű magyar postát ilyen blamázz 
értei

A rendőrség hivatalos felszólítást intézett 
Fogarassy István rendőrhöz, aki — mint is
meretes — szolgálati helyéről közel két héttel 
ezelőtt eltávozott és azóta nem jelentkezett 
sem parancsnokságánál, sem pedig családjá
nál. A felszólításnak nem volt foganatja, mire 
megindult a vizsgálat. Hétfőn délben a rend
őrségre bejelentés érkezett, mely szerint Foga
rassy István megszállott területre szökött.

A rendőrség nem ad hitelt ennek a közlés 
nek. Bűntényt sejtenek a rendőr eltűnése mö 
pött. A rendőrség véleménye szerint Fogarassy 
Istvánt, aki Angyalföldön teljesített szolgála
tot, angyalföldi banditák valószínűleg megöl
ték és hulláját a Rákospatak vizébe dobták. A 
Rákospatak most befagyott, a hulla az olvadá
sig nem kerülhet felszínre. A bejelentést félre
vezetésnek tekintik.

Pesterzsébeten látták 
a Csepelről eltűnt kis 

Szarka Rózsit
Hetekkel ezelőtt feltűnő körülmények között 

szüleinek csepeli, Ferenc-utca 80. szám alatti 
lakásáról eltűnt Szarka Rózsi nevű kisleány. 
Az azonnal megindított rendőri nyomozás nem 
tudta a kisleány hollétét kideríteni, annak el
lenére, hogy rengeteg bejelentés érkezett, 
amelyek mind tudni vélték, hol és mere látták 
a kisleányt. Több egybehangzó személyleírás 
is hangzott el egy emberről, aki a bejelentők

szerint s kisleányt kezénél fogva vezette el 
Csepelről. Eddig még eredménytelen nyomo
záshoz most héfőn újabb bejelentés érkezett i 
rendőrségre. Az ismeretlen jelentkező levél
ben azt közölte a rendőrséggel, hogy a kis
leányt, akit személyesen ismer, december 6-án 
egy férfi keretiben egy Pesterzsébetre haladó 
Hév. kocsin iatta. A rendörbég most ebben az 
irányban is kiterjesztette a nyomozást.

N e m  t ö r i k ,  ha 
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kalap és úri divat j 
zletének kilőn- 
egess *pe 
Cároly kirűly-út 3., 
i sarkon
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Székesfehérváriak 
véres szerelmi drámája 

Budapesten
Vasárnapra a késő éjjeli órákban véres sze

relmi összetűzés zajlott le a Ranolder-utca és 
a Márton-utca sarkán, a Ranolder-utca 37/a. 
számú ház előtt. Székesfehérvárról Budapestre 
jött Szabó Lajos nevű pincér itt felkereste 
felesége csábítóját, Harza István székesfehér
vári volt cipészsegédet kalapáccsal fejbesuj- 
totta. Majd egy másik súlyos ütéssel lábát 
törte el. Az ügy részletei a következők: 

Évekkel ezelőtt házasodott Szabó Lajos pin
cér. A házaspár a legboldogabb egyettértésben 
élt, mindaddig, amíg az asszonnyal meg nem 
ismerkedett Harza István cipészsegéd, aki 
egyébként maga is nős ember volt. A nős ci
pészsegéd udvarolni kezdett a pincér feleségé
nek, aki mindig több időt töltött Harzával. 
Szabó Lajos nem nézte jő szemmel feleségének 
Harzával való sűrű együttlétét és megfenye
gette Harsát, hogyha nem hagyja abba az ud
varlást, aókkor leszámol vele. Harza időközben 
szakított saját feleségével, különvált tőle, majd 
a fenyegetések hatása alatt felköltözött Buda
pestre, ahol a Ranolder-utca 37/a. szám alatt 
vett lakást. Az asszony is elhagyta urát, fel
utazott Budapestre.

Vasárnap délelőtt az elhagyott Harzáni kö
zölte Szabóval Harzáék címét. Szabi öccsével 
együtt autón azonnal Budapestre jött és itt 
lesbeállt a Ranolder-utca 37 a. számú ház előtt. 
Késő éjszaka tért haza Harza SzabónévaL Az 
elkeseredett pincér rövid szóváltás után elő
vett egy kalapácsot és erős ütést mért Harza 
fejére, majd egy másikkal Harza jobblábára 
ütött és azt eltörte. Az életveszélyesen sérült 
Harzát a mentők a Rókus-kórházba v itték, 
Szabó Lajost pedig a rendőrség letartóztatta.
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M egtám adta a ren d ő r t  
e g y  e r ő s z a k o s  koldus

A Csáky-utca 42. számú ház előtt hétfőn 
délben egy rongyos ruhájú ember koldult. Az 
utcában sétáló rendőr felszólította, hogy ne 
zavarja az utcán a járókelőket és különösen ne 
erőszakoskodjék velük. A koldus durván tá
madt a rendőrre, majd mikor az igazoltatni 
akarta, egy váratlan pillanatban olyan erővel 
vágott az arcába, hogy a rendőr eszméletét 
vesztve leesett a járdára- Dühében az eszmé

letlen fekvő rendőrt még lábával is megrug
dosta. Az utcai járókelők lefogták a koldust, 
majd az időközben magához tért rendőr meg
bilincselve az örszobára szállította. Kiderült, 
hogy Bottyán Lajosnak hívják, 46 éves ács
segéd és nem volt koldulási engedélye. Hatóság 
elleni erőszak címén a főkapitányságon őrizet
be vették.

Ki felelős a posta hamis 
telefon-szaknévsoráért ?

A* új telefónkönyv a napokban megjelent, 
azonban nőm szerzett sok örömet sem a telefón 
előfizetőinek, sem azoknak, akik valakit fel 
akarnak hívni ennek az új telefónkönyvnek az 
alapján. A postaigazgatóság hivatalos névsor
nak nevezi ezt a betűrendes és szaknévsort, 
amelyet most kiadott, holott ez a névsor csak
úgy

hemzseg a hibáktól é6 hiányosságoktól.
A betűrendes névsor még csak rendben lenne, 
de a szaknévsor valósággal megdöbbentő .. .

Bármilyen rosszak is a gazdasági viszonyok

Az Első Magyar Részvéuy-Serfőiőde Igaigató- 
sága, felügyelőbizottsága, valamin! tiastrtaelő- 
kara és munkássága mély megilletódéssel je
lenti, hogy a vállalat igazgatója ée igazgatósá

gának tagja

Moiret Lajos
kir. kormányfőtanácsos űr

hunyt.
e hó 20-án el-

A megboldogult több mint négy évtizeden át 
állott vállalatunk szolgálatában és kiváló szak
tudásával, valamint fáradhatatlan munkásságá
val hathatósan közreműködött annak felvirágoz
tatása körül. Páratlan munkaszeretetének, szí
vós kitartásának, lelkes odaadásának jelentékeny 
része volt abban a munkában, amely vállalatunk 
nagyra fejlesztését eredményezte és ezzel a ma
gyar söripar történetében is hervadhatatlan ér-
• demeket szerzett.
Emlékét soha el nem múló kegyelettel és sze-
• retettel fogjuk megőrizni.

^  Budapest, 1932 december 21.

és bármilyen gok cég és vállalat szűnt is meg 
az utolsó időben, az a „leépítés", amit ebben a 
szaknévsorban a telefónkönyv összeállítói csi
nálnak, felülmúl minden képzeletet és minden 
gazdasági válságot.. .  Olyan vékonyka ez a 
szaknévsor, hogy azonal gyanúsan nyúl hozzá 
az ember ée csakhamar rá is jön arra, hogy a 

a szaknévsorban a betűrendes névsorban 
szereplő telefonelőlizetőknek a harmada 

sem szerepel., .
A magyarázata ennek az, hogy a postaigaz

gatóság a* idén meglehetős csendben külön di
jat szedett azért, hogy a távbeszélő előfizető
ket a szakmák sserinti csoportosításba is fel
vegye, ami ellen a legtöbb szakma állást tog 
Iáit. I^y aztán mindazok, akik nem fizették 
meg a külön tarifát, eltűntek a szaknévsorból, 
mintha oaak nem is volna telefónjnk.

Az ügyvédek, orvosok és kereskedők már ki
jelentették, hogy milyen 

súlyos károsodás éri őket azzal, hogy ki
maradtak a szaknévsorból, 

de folytatni lehetne ezt minden más szakmá
nál is. A legfurcsább dolgok derülnek ki, ha 
az ember figyelmesen végiglapozza ez a hiá 
nyoe szaknévsort. A „Hírlapok" rovatnál pél
dául rájövünk arra, hogy a tiszteletreméltó 
„Újpesti Napló", amely hetenként jelenik meg, 
a napilapok közé avanzsált, ezzel szemben A* 
Est, a Pesti Napló, a Magyarország, Pestet 
Lloyd, a Nemzeti Újság, az Uj Nemzedék és 
más napilapok a szaknévsor szerint egyáltalán 
nincsenek és nem jelennek meg.

Hasonló a helyzet az egész vonalon. Meglepő 
például, hogy a szaknévsor szerint milyen ke
vés hírlapírónak, színésznek éz színésznőnek 
van Budapesten telefónja.. .  Egy évvel ezelőtt 
még riportokat csináltak arról, hogy minden 
kétes egzisatenelájú n«, mint „színésznő" 
tett fel magát a telefónkönyvbe, as idén pedig

Czárán Zoltánnó rejtélyes 
luminálmérgezése

Hétfőn est© Bajza-utca 28. szám alatti laká 
sán súlyos mérgezési tünetek között találták 
Czárán Zoltánnét, az ismert lovas és sport
ember feleségét. Családja azonnal értesítette 
a mentőket, akik a már-már eszméletlen álla
potban lévő úriasszonyt egy közeli szanató
riumba szállították. Az orvosok megállapí
tották, hogy luminálmérgezés történt. Azon
nal gyomormosást alkalmaztak.

Az orvosi beavatkozás után az úriasszony 
jobban lett és kijelentette, hogy véletlenül 
több luminált vett be a kelleténél. A luininált 
álmatlanság ellen használja. Tiltakozott az 
öngyilkosság vádja ellen. Családja is megta
gadott minden felvilágosítást. A házban, mely 
családi ház és az öngyilkossá lett Szász Ödön 
textilnagykereskedő édesanyjának tulajdona, 
aki egyébként Czárán Zoltánné nagynénje, úgy 
tudják, hogy az úriasszony az utóbbi időben 
férjének különélése miatt szomorú volt, de ön
gyilkosságra különösebb oka szerintük sem 
volt.

Egy fővárosi ügyvéd 
súlyos autószeren

csétlensége
Súlyos autósserencsétlenség történt hétfőn 

délután a Kerepesi-úton. Szilágyi Endre ügy
véd, aki a Klotild-u. 10. szám alatt lakik 
édesanyjával, Szilágyi Sylviusné 65 éves úri
asszonnyal és fiával, a 11 éves Józseffel má
tyásföldi villájuk felé igyekeztek autójukon. 
Szilágyi Endre vezette az autót. A Ferenc Jó- 
zsef-laktanya előtt teljes sebességgel szembe
robogott velük egy másik autó. Hogy az össze
ütközést elkerüljék, a kocsit teljes erővel lefé
kezte. A hirtelen fékezéstől a kocsi megfarolt 
és az árokba zuhant. A kocsi teljesen össze
tört, Szilágyi Endre életveszélyes sérüléseket, 
koponyaalapi ée jobbkartörést szenvedett. 
Édesanyja csak könnyebben sérült, a kisfiú 
pedig sértetlen maradt. A  szembejövő autó be
szállította a sebesülteket a Rókus-kórházba.

BORZALMAS TtlZ PUSZTÍTOTT EL EGY 
HATALMAS ÁRUHÁZÁT.

. ,  Jelenük: A R.mbl.-.t,.| h.t.lm ., fen
hfelSmb karácson, estéjén tű,vési martalék. Jeti. A» 
fetthá, bét épMete kSiHI már eaak két oteéban in ,
íílT s bél e„én mega.be-aBlt. A tűivé., következményei ma még belithatatla-

nők. Hfr szerint ■ kárt a biztosítási összeg nem feded, 
úgy, hogy a tűzvész az áruház 1400 alkalmazottját és 
mintegy 8000 szállítóját Is súlyosan érinti. A tüzet kü
lönös véletlen idézte elő. Az egyik kirakatban elhelye
zett és villanyerövel hajtott játékszerről a szikra át
pattant az ottlevő gyúlékony anyagra és az lángbaborf- 
tóttá. A tűz azután hihetetlen gyorsasággal terjedt to
vább.

Sósavval és karbiddal 
merényletet követtek el 

a pap és a rendőr- 
parancsnok ellen

Saalfeldenhől távlratozzák: Karácsony este 
éjféltájban Ismeretlen tettesek Fischcr lelkész 
lakásába sósavval és karbiddal töltött palac
kot dobtak, amely felrobbant és a szobában 
nagy pusztítást végzett. Sebesülés nem tör
tént. Egy másik hasonló tartalmú palackot a 
papiakkal szemben lakó rendőrföfeltigyelő la
kásába dobtak, a palack azonban as ablak 
keresztfájának ütődött és az utcára e«ett, 
ahol felrobbant. A ház kertjében harmadik 
palackot is találtak, ez azonban nem rob
bant fel.

A Cslllagbörtönben ön
gyilkos lelt a családirtó 

Fábián Sándor gazdálkodó
Egy hónappal ezelőtt a Szenteshez közelfek

vő nagymágocsi tanyán Fábián Sándor gaz
dálkodó csákánnyal fejbeverte feleségét, két 
gyermekét, majd borotvával átvágta nyakát. 
A sebesülteket nyomban beszállították a ezen- 
tesi kórházba, ahol a kisleány másnap sérülé
seibe belehalt. Az anyát és a kisfiút még min
dig a kórházban ápolják, a gyilkos férjet pe
dig— akinek állapotúban javulás állott be — 
néhány nappal ezelőtt a szegedi Csillag
börtönbe szállították.

Fábián Sándor hétfőn a szegedi Csillag- 
börtönben öngyilkosságot követeit el. Reggel 
8 óra után, amikor a rabokat a szent miséről 
az őrök a cellába kísérték, Fábián Sándor a 
harmadik emeletről átvetette magát a korlá
ton és a börtön udvarára zuhant. A nyomban 
odahívott orvosi segítség hiábavalónak bizo
nyult, mert az öngyilkos néhány percnyi szen
ved és után meghalt.

a  iá  CrsUtác fn á c k á ia !
foouzfyucák, ícákészltick, a f a - 
d é U iá c p fa c ,  t n a d c c u  I c c e á tH iá k
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Főbíró úr: gratulálunk!
Találkozás egy régi, híres ellenféllel

Magas, karcsú férfi siet végig a vonat fo
lyosóján. Két szem pillantása találkozik, két 
futó, zavart mosoly. Kézfogás. Két régi el
lenfél szorít — „béke-kezet".

— Múlik az idő. Már nem vagyok olyan 
harcias —  mondja az egyik.

— Múlik az idő. Már nem v a g y u n k  
olyan kardosak —  feleli a másik. S egy
másra mosolyognak.

Az újságíró és ellenfele a főszolgabíró. 
Sok évvel azelőtt élesen szembenállottak egy
mással. A főszolgabíró a kilencszázhuszas 
idők mentalitása szerint élt és cselekedett. 
Előbb Nyugatmagyarországon harcolt, az
után vezető egyénisége lett az Ébredő Ma- 
gyarok Egyesületének. Talán ma is az. A 
különbség: akkor az ÉME még sokat jelen
tett, túlsókat. Ma? De van más különbség 
is. Akkor a főbíró — legalább az újságíró 
hite és cikkei szerint — átvitte egyéni és 
politikai, türelmetlen politkai meggyőződé
sét a közéletbe, közhivatalába. S — megint 
az újságíró hite és állítása szerint — egyre- 
másra jelentek meg kifogásolható intézke
dései és rendeletéi. Ma? Ma pedig, amikor 
az újságíró kérdezősködik a vonaton várat
lanul eléje kerülő régi ellenfelénél, vitéz dr. 
Endre László, a gödöllői főszolgabíró így 
felel:

—  Minden törekvésem, hogy a gondjaimra
bízott járás jólétéi előmozdítsam. Évek óta 
küzdők azért, hogy ez a járás mintajárás, 
minta egészségügyi járás legyen. Ez az én 
mai —  politikám. S most következik a járás 
négy éve, az 19SS-as, amikor joggal mond
hatjuk, hogy „a világ szeme néz maid Gö
döllőre” . A világ-jámboree éve.

S az újságíró kérdéseire kibontakozik az 
a nagyszabású munka, amely ma lázasan 
folyik e járásban:

— Kaptunk vármegyei kölcsönt, 60.000 
pengőt, modern vágóhíd céljaira. Folyamat
ban vannak a járás útjainak nagyszabású, 
s remélhetően hosszabb időre kiható rende
zése. A jamboree nemcsak a világ minden

részéből érkező cserkész-fiúk látogatását je
lenti, de a velük jövő nagyszámú kísérő meg
felelő elhelyezéséről is kiszolgálásáról is 
kell gondoskodni. A járás összes községeit 
bele kell vonni ebbe a nagy munkába.

Figyelmeztetjük a főszolgabírót, hogy 
milyen nagy tömegek indulnak majd meg 
Gödöllő felé az egyes ünnepségekre. Emlé
keztetjük arra a borzasztó zűrzavarra, amely 
a Zeppelin érkezésénél uralkodott, pedig az 
semmi sem volt a nagy világ jamboreehoz 
képest.

—  Ismerjük a nehézségeket s hónapok
óta folynak előkészületeink. Minden apró
ságra gondolunk. Nemcsak ambidóból, hogy 
a világlapok ideküldött tudósítói ne írhas
sanak mást, mint jót, hanem azt akarjuk, 
hogy a külföldi vendégek tízezreit barátain
kul nyerjük meg. Magyar propaganda lesz 
ez a gödöllői világ-jamboree. . .  S azt sze
retném, ha járásom közönsége tisztességes 
haszonhoz is jutna általa. A gazdák éppen 
úgy, mint a kereskedők . . .

Az újságíró elgondolkodik. Istenem, hogy 
múlik az idő és hogy változik minden. Vitéz 
Endre László, a rettegett gödöllői főbíró, 
akinek mi adományoztuk a „gödöllői kis
király”  címét, ma főgondjának tartja, hogy 
keressenek járása kereskedői, akik. . .  izé . . .  
hogy is mondjuk csak . . .  na, igen . . .

Búcsúzóul még egy kérdésünk van. Uta
lunk a lapok híreire. Egy déuláni napilap, 
éppen az, amelyben annak idején másirányú 
cikkeink jelentek meg róla, — azt írja, hogy 
képviselő lesz. A „sofort-programm”  szerint 
a legrövidebb idő alatt sorra kerül. A vá
lasz, egy jellemző kézlegyintés kíséretében, 
mindössze ennyi:

— Csak a produktív munkát szeretem. 
Maradok főszolgabíró Gödöllőn . . .

Főbíró úr: gratulálunk! Az újságíró úgy 
érzi, jó munkát végzett — annak idején. 
Ima a gyümölcse . . .

L é v a i  J e n ő

Gömbös Gyulához akarta a Bazilika éjféli miséjének 
ájtatoskodóit vezetni egy elmebeteg

Szombaton este tíz órákor, mielőtt a Ba
zilika kapuit az ájtatoskodóknak megnyitot
ták volna, átvizsgálták a templomot és az 
egyik oszlop mögött furcsán öltözött férfit 
találtak. Fején piros tisztisapka volt, testén 
fehér blúz és zöld nadrág. Nyakában pedig 
kék pellerin. Igazolásra szólították fel, a fe
leletei azonban olyan zavarosak voltak a 
szerencsétlen embernek, hogy a rendőrök a 
főkapitányságra állították elő, ahol megkezd
ték kihallgatását.

— Pap Zoltán tft éves kocsikészitő va
gyok — mondotta az előálított ember —, a 
Lipótmezöről szöktem meg ma este 6 órakor.

A rendőrtisztnek arra a kérdésére, hogy 
mit akart ebben a színes öltözetben a tem

plomban, azt válaszolta:
— Az oltári szentséget akartam kiragadni 

a miséző pap kezéből. Majd felszólítottam 
volna a gyülekezetét, hogy kövessenek engem 
a Várba Gömbös Gyulához. Meg akartam 
kérni a miniszterelnököt, hogy utasítsa a 
dandárparancsnokságot a munkanélküliek el
látására.

A rendőrségen nyomban látták, hogy el
mebeteggel van dolguk, értesítették a mentő
ket, akik a megszökött elmebeteget vissza
szállították a Lipótmezőre. Mint később ki
derült, Pap Géza az elmegyógyintézet szabó
jánál azzal rendelte meg a nemzeti színű öl
tözéket, hogy a szilveszteri kabarén fel fog 
lépni és ehhez kell neki a jelmez.

A zsidó hitközség vezetői nem vettek 
tudomást a OMIKE új di ák
otthonának felavatásáról

Az Országos Magyar Izraelita Közművelő
dési Egyesület múlt vasárnap szép ünnepség 
keretében avatta fel új diákotthonát és ezzel 
az ünnepséggel kapcsolatban

furcsa konfliktus támadt a Pesti Izraelita
Hitközség vezetősége és az OMIKE között.

Az OMIKE. ugyanis a dlsznlésre meghívta a 
zsidó hitközség vezetőségét egyetemlegesen, 
úgy hogy ez a meghívás a hitközség vala
mennyi vezetőjének szólt. Mégis Stern Samu 
a Pesti Izraelita Hitközség elnöke és a hitközr 
ség elöljárói túlzott érzékenységgel _ megsér
tődtek azért, mert nem kaptak külön-külön 
személy szerinti meghívást és mintán az 
OMIKE élén dr. Budai-Goldberger Leó áll, 
aki a legutóbbi községkerületi választáson 
ellenjelöltje volt Stern Samunak, ebbe tenden
ciát magyaráztak.

Ennek a túlzott érzékenységnek a következ
tében

sem Stern Samu körül csoportosuló elöljá
rói nem jelentek meg az ünnepségen,

amely pedig a magyar zsidóságnak volt az ün
nepe. Kivételt csak Bánó Dezső tett, aki mint 
az OMIKE propagandaosztályának vezetője 
résztvett az ünnepségen, példát mutatva arra, 
hogy nem lehet kicsinyes személyi szempontok 
miatt ünneprontónak lenni.

A hitközség vezetőinek kákán csomót kereső 
magatartása csak arra alkalmas, hogy meg
bontsa a zsidóság egységét Stern Samunak és 
az elöljáróknak az ünnepségről való távol- 
maradása annál nagyobb feltűnést keltett, 
mert az új zsidó diákotthon felavatásának 
ünnepségén résztvett dr. Trikót József, 
mány Péter tudományegyetem 
nagy beszédet is mondott,

Póz- 
rektora, aki 

valamint dr. Né

meth Gyula, a bölcsészeti kar dékánja, bárczi- 
házi Bárczy István államtitkár, a miniszter- 
elnökség, Gerlóczy Károly miniszteri tanácsos 
a kultuszminisztérium képviseletében, vala
min* a politikai és társadalmi élet számos ki
válósága, felekezeti különbség nélkül. Csak a

zsidó hitközség vezetői hiányoztak az ünnep
ségről. ami annál inkább keltett feltűnést, 
mert hiszen maga a kormányzó neje, nagybá
nyai Horthy Miklósné is dgyalapitvdnyt tett a 
zsidó diákotthon javára ée a budapesti egye
tem rektora ezen az ünnepségen „kedves hall- 
gatóink"-nak nevezte az egyetem zsidó diák
jait.

Az OMIKE diákotthona szerencsére azért 
nem fogja megérezni Stern Samuék haragját. 
Ez a szép Intézmény eddig is elsősorban (k. 
Budai Goldberger Leó áldozatkészségének kö
szönheti fennállását és az OMIKE elnöke el 
van szánva arra, hogy a hitközség támogatá
sának hiányában ezentúl még fokozottabban 
áldoz a diákjóléti intézmény érdekébem

Riadóautókkal vonultak ki a rend
őrök egy tolvaj megfékezésére

Vasárnap este nyolc órakor egy tolvaj meg
fékezésére, aki megtámadta az őt igazoltatni 
akaró detektívet, két riadóautóval robogtak ki 
a rendői-pamncsnokságról és a főkapitányság
ról a rendőrök, A rendőri krónikában egyedül
álló ügy előzményei a következők voltak.

A Baross-tér 3. számú házban levő vendég
lőben csendesen borozgatott Balogh János vas
munkás. Később egy nagyobb társaság lépett 
a vendéglőbe, ahol azonban nem találtak üres 
asztalt. Erre az újonnan jövők egyike megkérte 
Baloghot; engedje meg nekik, hogy ők is he
lyet foglalhassanak az asztalánál. Körülbelül 
egy óra hosszat volt együtt a társaság, ami
kor annak egyik tagja, ifjú Sturm Gyula ész
revette Balogh brilliánsgyűrűjét, amelyre ezt 
a megjegyzést tette:

— Jaj, de szép gyűrűje van, adja ide egy
pillanatra, bemutatom művészetemet.

Balogh mit sem gondolva nyújtotta át gyű
rűjét Sturmnak, aki különböző hókuszpókuszo
kat csinált, ezalatt pedig a társaság egy má
sik tagja elvonta Balogh figyelmét a gyűrű
ről, aki észre sem vette, hogy egy óvatlan pil
lanatban Sturm a gyűrűvel elszökött. Fél órá
val később, amikor a vasmunkás távozni ké
szült, Stu'rmot kereste, illetve a gyűrűjét. 
Egyiket sem találta. A főkapitányságra sietett 
és jelentést tett az esetről. Detektívet adtak 
melléje, akivel együtt visszaért a vendéglőbe 
és megtudták, hogy az általa megadott sze
mélyleírás Sturm Gyulára illik. A detektív 
egy rendőr kíséretében sorra vette a csikágói

kocsmákat ée a Nefelejts-utca 23. w. alatti
vendéglőben rá is talált a tolvajra, akit iga
zolásra szólított fel.

Sturm minden, izgalom nélkül elleni gazolást 
kért a detektivtől, majd amikor a kocsma aj
tajában álló rendőrt észrevette* részegnek te
tette magái, kiáltozni kezdett, a rendőrt el
lökte az Htjából és kirohant az utcára. A 
rendőr utánavetette magát ée igyekezett le- 
rogni a kézzel-lábbal kapálódzó Sturmot.

— Itt az alkalom, szúrjátok le a zsarut és a 
hekust!

Percek alatt hatalmas tömeg verődött öseae 
a rendőr és a tolvaj körük

Stnrm pedig állandóan Izgatta eslkágót
barátait, hogy szabadítsák ki őt a rendőr 

kezei közül.
A detektív, amikor látta, hogy milyen veszé
lyes a helyzet, telefonon értesítette a főkapi
tányságot, majd a főparancsnokságot, ahon
nan riadóautókkal robogtak ki segítségükre. 
Újabb rendőri beavatkozásra azonban nem ke
rült sor, mert amikor felzúgott a riaöóantók 
szirénája ée a reflektorok nappali fénnyel 
árasztották el az utcát, a tömeg futva mene
kült.

Sturm Gyulát, aki mint később kiderült,
többszörösen büntetett előéletű, megkötözve 
beszállították a főkapitányságra, ahol meg- 
motozása és kihallgatása után lopás és ható
sági közeg elleni erőszak büntette címén le
tartóztatták.

A kettős ünnepen 
szám os áldozata vo lt 

a s íko s járdának
Vasárnapra virradó éjjel súrű esó szitált, 

amely reggelre megfagyott. A járdát síkos 
jégréteg borította, amely rengeteg szerencsét
lenségnek okozója lett. Újpesten Soponyai 
György 34 éves postatiszt a Mádi Lajos-utca 
és az István-út sarkán elesett, jobb felső- 
lábszárát törte el. A mentók súlyos állapot
ban a Vöröskereszt kórházba szállították. — 
Hanuska Károly 74 éves napszámos a Váci- 
út 85. számú ház előtt hanyatesett, agyrázkó
dást szenvedett, súlyos állapotban a Szent 
István-kórházba vitték. — Algeyer Gyula 
57 éves cipészmester Újpesten, a Horthy 
Miklós-út 26. számú ház előtt csúszott meg, 
bordatörést szenvedett, őt is a gróf Károlyi- 
kórházba vitték. — Madaras Ferenc 52 éves 
könyvkötösegéd a Harrer Ferenc-utcában el
esett és kézcsuklótörésseJ a Szent István- 
kórházba vitték. Több esetben nyújtottak 
még a mentők segítséget, ezek azonban 
könnyebb sérülések voltak és a szerencsét

lenül jártakat lakásukra szállították.
Zách árui Tivadar 19 éves autószerelősegéd, 

aki a Kiserdei-utca 81. számú házban lakik, 
hétfőn reggel a Remetehegy 1908. hrsz. alatti 
ház előtt elcsöszott, jobb lapocka és vállcsont- 
törést szenvedett. A mentők életveszélyes álla
potban a Margit-kórházba szállították.

Hoszbricher Mátyásné 69 éves vendéglős a 
Rákos-patak partján elcsúszott, jobb lábszárát 
törte. Az Uzsoki-úti kórházba szállították.

BETÖRTEK A ZSIDÓ TEMETŐ GONDNOKI 
IRODÁJÁBA. Hétfőn hajnalban a rákoske
resztúri zsidótemető gondnoki irodáiába isme
retlen tettesek behatoltak. Feltörték a pénz
szekrényt és onnan kivettek két perselyt, mely 
tele volt aprópénzzel. A perselyeket felfeszí
tették és annak tartalmát magukhoz vették. A 
rendőrség a vizsgálatot megindította.

A o éiM jeiÁ e^ c
---- . Hűm— Np ^  „vV A-í -  m m

tafctoxÁ/C tt-j& 'AácUÓ'
mert Informál és szórakoztat. A Jó rádió fon* 

tos kelléke az absaolút tökéletes hang-rima- 
adáa, könnyű kezeién éa szelektivitás. Ezt 
nyújtja aa $ 1 lámpás, dinamikus hangszóró, 
ral egyebeépftett 7150-es Orion rádió. Kapható 
bármely szaküzletben, egyenáramra la. Az ed
dig használt készülékét megvásároljuk.

Gyártja ORION IZZÓ LÁMPAGYÁR,

f r c í d i é
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Pleíykasarok
A  SZÍNIGAZGATÓK fiókjaiban tucat

szám hevernek a  darabok, köztük sok „el
fogadott?' is és a legtöbb színházban 
mégis egész ötletszerűen tűznek az utolsó 
percben műsorra gyakran olyan darabo
kat, amelyek még —  nincsenek készen. 
Ez volt az eset most az egyik operett
színházban is, ahol néhány nappal a 

premier előtt még maguk a szerzők sem 
tudták, hogy mivel töltsék ki a harmadik 
felvonást. A  próbák az utolsó hétig csak 
az első két felvonásból folytak, akkor is 
úgy, hogy a főszereplők közül nem min
dig volt jelen mindenki. . .  A  legutolsó 

percben ütötték csak össze a darab utolsó 
felvonását, ami meg is látszüc úgy a 
darabon, mint az előadáson . . .  Csodála
tos, hogy a színházak nem tanulnak saját 
keserves tapasztalataikból. . .

GAÁL FRANCISKA már elbúcsúzott a 
budapesti közönségtől, hogy végleg Ber
lin filmstúdióiba tegye át székhelyét és 
így most már el lehet mondani a bájos 
és tehetséges naiváról a következő kis 
történetet: Első filmjének, a nagy sikert 
aratott ,,Paprikdkisasszony’'-nak bemuta

tója alkalmával sajtóleát rendeztek 
délután hat órákor a Hungáriában. A  
teán a lapok filmrovatvezetöi és néhány 
színházi és filmszakember volt hivatalos, 
a meghívón pedig ez állt: ,A  háziasszo- 
nyi tisztet Gaál Franciska tölti be." Hat 
órára megjelentek a Hungáriában a meg
hívottak teljes számmal, csak éppen a 
„ háziasszony”  hiányzott. . .  A  vendégek 
egy darabig türelmesen vártak, fé l hét 
tájban azonban a pincérek szervírozni 
kezdték a teát Gaál Franciska nélkül 
i s . . .  Csák hét óra előtt néhány perccel 
érkezett meg frissen, jókedvűen, magától- 
értetődő késéssel a „ háziasszony” , aki 
maga nevetett a legjobban, amikor az 
újságírók szinte kórusban ezzel a 
szemrehányással fogadták:

—  Ejnye Franci, most már nemcsak a 
próbákon késik, hanem mint háziasszony 
a vendégeit is megvárakoztatja? . . .

*
A KARÁCSONY az idén nem köszön

tött be olyan bőkezűen a színházi világ
ban sem, mint máé években. A prima
donnáknak is kevesebb ajándék jutott 
Krisztkindlire, mint még néhány évvel 
ezelőtt__ Karácsony két napján az öltö
zőkben főképen arról volt szó, hogy mit 
hozott a Jézuska? A nagy bemondásaira 
ismert csinos szubrett persze most is di
csekedett kolléganői előtt és annyiféle 
ajándékot sorolt fel, amelyekből kitelne 
egy ékszerüzlet és egy szűcsraktár is. 
A művésznő —  nyilván szórakozottság
ból —  brilliánsokkal lerakott arany kar
perecét is a karácsonyi ajándékok közé 
sorozta és büszkén meg is nevezte a lova
got —  egy gazdag bankár fiát — , mint 
ajándékozót.

—  Érdekes, hogy visszakerült hozzád, 
drágám ez a karkötő, —  jegyezte meg 
maliciózusan az egyik kolléganő, — hi
szen ezt már tavaly is láttam ra jta d ... 
Ügy látszik, zálogba tetted és igazán 
figyelmes attól a fültől, hogy az árveré
sen visszavásárolta neked. . .

Mondani sem. kell, hogy a kis szubrett 
nyomban abbahagyta a dicsekvést,

*
BAJOR GIZI KONFLIKTUSA a Nem

zeti Színházzal élénken foglalkoztatja 
már napok óta a színházi világot. A  
benfentesek tisztáiban vannak azzal, hogy 
ennek a sajnálatos konfliktusnak mélyeb
ben fekvő okai is vannak, mint a ^Bam- 
helmi Minna’’ címszerepének visszaadása 
és a kulisszák mögött tulajdonképen egy 
nemrég bemutatott darab bukása kere
sendő . . .  Ezt a darabot, a szerző kétség
telenül rokonszenves személyére való te
kintettel, Bajor Gizi protezsálta a szín
háznál és az új direkció reá orrolt a 
bukás m iatt. . .  Pedig higyje el a Nem- 
-eti Színház, nagyobb szüksége van Bajor 
Gizire, mint bárki másra, hiszen a leg
jobb magyar színésznőről nem mondhat 
le egykönnyen a Nemzeti együttese . . .

*
A PENDLIZÉS Szilveszterkor a színé

szek szüretjét jelenti. Az idén azonban 
komplikációk merültek fe l a pendlizés kö
rül, mert több színház, amely maga ú  
külön éjszakai előadást vagy kabarét 
rendez az év utolsó estéjén, megtiltotta 
tagj—'vak. hogy másutt is fellépjenek. 
B ír szerint ebből a tilalomból több szer- 
zödésszegés lesz. Jellemző a színházi vi
szonyokra egy fiatal kómikus kifakaddsa, 
aki így indokolta meg, hogy inkább ott
hagyja szerződését:

—  Szilveszter éjszaka, ha végigpendti- 
zek tíz mozit is ugyanannyi .. ivéhdsat, 
többet keresek, mint a színháznál egész 
éven k eresztü l... Mit gondolkodjam 
tehát sokat a cserén?...

1 liter pecsenyebor . . . . . .  #6
0.7 liter peesenyebor, édeskés . . 90 
0.7 liter édes runniut . . . .  100
0.5 liter Tokaji asm . . . . . .  180
LERAKAT: V .. NÁDOR-UTCA 2 0

Egy autóbuszkalauz útja  ̂
az utassal történt incidenstől 

— az öngyilkosságig
A rendőri kőnyomatos szürke hírt közölt 

Kocsis Imre autóbuszkalauz öngyilkosságáról, 
aki s  Városliget egyik padján zsilettel fel
vágta ereit. A* * őrszemes rendőr eszméletlen 
állapotban talált rá a vértócsában fekvő em
berre, értesítette a mentőket, akik a szeren
csétlen embert a Rókus-kór-házba szállították, 
majd onnan a főkapitányság életvédelmi osz
tályába vitték.

Kocsis Imre tragédiája még a nyár dere
kán kezdődött. Az l-es  autóbuszon teljesített 
szolgálatot. Egyik nap az autóbusz lecsenge- 
tése után egy jólölötzött férfi ugrott fel a 
mozgásban levő kocsira és szidalmazni kezdte 
a kalauzt, hogy miért indít előbb, mielőtt va
lamennyi utas felszAÜana? A kalauz mente- 
retődzött, az utas, Briliáns Miklós ügynök 
azonban nem elégedett meg o. magyarázattal, 
hanem továbbra is méltatlankodott és amikor 
a Gellért-téren leszállt, fenyegetően kijelen
tette:

— Le fogom huzatni magáról az egyen
ruhát!

Az autóbusz tovább haladj majd visszafelé, 
a Gellért-témél a kalauz szerencsétlenségére 
ismét felszállt az előbbi utas, aki ekkor az 
autóbuszon tartózkodó ellenőrnek ezt mondta:

—  Miért nem bocsátanak el ilyen szemtelen 
és az utasokkal udvariatlan alkalmazottat?

Kocsis Imre kalauz hirtelen elvörösödött és 
ezzel válaszolt Brilliánsnak:

—  Ha ön úriember, akkor igazat mondjon.
Következő pillanatban a hatalmas termetű

utas mellbevágta a kalauzt, aki eszméletlenül 
esett össze az autóbuszon. Rendőrt hívtak,

H Y P E R O L
ideális száj- és toroHertflílenitö

majd jelentést tettek az incidensről.
Kocsis Imrét szfvgödörütéssel két hétig ke

celték, majd mikor felgyógyult, az Autóbusz
üzem igazgatóságának engedélyével pert indí
tott Brilliáns Miklós ellen. December 11-én 
volt a járásbíróságon a tárgyalás ebben az 
ügyben. A  járásbíróság nem hozott Ítéletet, 
leszállította illetékességét s a törvényszékhez 
tette át az ügy iratait. Közben Kocsist azon
ban elbocsátották az Autóbuszüzem köteléké
ből s efeletti elkeseredésében kísérelte meg az 
öngyilkosságot.

Karácsony másnapján az Aréna-út 48.
számú földszintes ház egyik fűtetlen lakásában 
találtuk Kocsis Imrét, aki bekötött karral, a 
sok vérveszteségtől falfehéren fekszik é3 így 
mondja el öngyilkosságának előzményeit:

—  Az utóbbi napokban családommál együtt 
végtelen sokat nélkülöztünk. December elsején, 
a tél közepén, azonnali hatállyal bocsátottak 
el állásomból. Feleségem heteken keresztül 
kórházban volt, 33 pengős heti fizetésemnek 
felét gyermektartás címén levonták. Gyerme
kemet egyedül kellett otthagynom fűtetlen 
szobában és nem volt, aki takarítson és alti 
vigyázzon rá. Elekeseredtem és véget akartam 
vetni szenvedéseimnek.

Az eset érdekességéhez tartozik még egy apróság.
Amikor a kalauz öngyilkossága a napilapokban megje
lent, valahogy az a hír terjedt el. hogy ez az eset 
összefüggésben van azzal az afférral, amelyet a 7-es 
autóbusz egyik kalauza idézett eló meg nem feleló 
magatartásával. Ez a kalauz is majdnem póruljárt, mert 
az utas: dr. Orova Zsianiond fór. bizottsági tag. az 
Autóbuszüzem tanácsának tagja volt. aki erélyesen 
rendreutasította a helytelenül viselkedő kalauzt. Komo
lyabb következménye azonban ennek az ügynek még- 
".em lett, mert a kalauz délután megjelent a bizottsági 
tagnál és ünnepélyesen bocsánatot kért.

Ez az affér igy a lovagiasság szabályai szerint 
végett ért Hogy mégis írunk róla, annak oka: megcá
foljuk a szállongó pletykát, másrészt, hogy okuljon 
belőle minden kalauz, a vigyázzon a gondjaira bízott 
utas-közönség re még fokozottabban.

A  táncterem ben felvágta 
ka rján  az ereket

A karácsonyi ünnepek öngyilkosai
A kettős karácsonyi ünnepen rendkívül sok 

öngyilkosságot követtek el a fővárosban. Az 
életuntak a legkülönbözőbb haláinemeket vá
lasztották.

Szilágyi Anna 23 éves ápolónő, aki a Jura- 
nics-telepen lakik, Budán a Fő-utca 33. számú 
ház előtt ismeretlen méreggel megmérgezte 
magát. Életveszélyes állapotban vitték a Ró
kusba. — Berkó István 23 éves szobainast az 
Üllöi-út 121. számú ház előtt a járdán arcra- 
bukva, habzó szájjal találták. Az őrszemes 
rendőr értesítette a mentőket, akik az öngyil
kost, aki ismeretlen mérget vett be, a Rókusba 
szállították. — lsteisz Erzsébet artistanő, a

Jövedelmünk folyton csappan,

, 6EKZITde spórol szappan

Lázár-u. 8. számú házban levő lakásán hyper-
mangánnal mérgezte meg magát. A Rókus-kór- 
házba szállították. —  Orbán Ferenc 29 éves 
gyári munkást a Szabolcs-utca 8. számú ház
ban levő lakásán lurninált vett be. Súlyos álla
potban a Rókusba vitték. —  Dávid László 19 
éves tanuló a Borostyán-utca 6. számú házban 
levő táncteremben szerelmi bánatában bal alsó
karján felvágta az ereket. A Bethesda-kórház- 
ba szállították. —  Rokon Karolin 32 éves ká
véházi felirónő a Teleki-tér 3. számú házban 
lakásán szublimátot ivott.
Könnyen végzetessé vállható széngázmér- 
gezés történt vasarnap délben az Ujhegyi-út 
43. számú házban. Schaffer Sándomé 60 
éves úriasszony, aki egyedül tartózkodott la
kásában, szcngózmérgezéstől daléit. Hozzá
tartozói, akik később jöttek haza, súlyos álla
potban találták, majd a mentőket értesítet
ték, akik kórházba szállították a szerencsét
len asszonyt.

Budapest új szenzációja: egy korszerű áruház
Budapest kereskedelmi életének legújabb 

szenzációja a Baross-téri Divatház, a fővá
ros legkorszerűbb áruháza. A  mai nagy ver
senyben és a súlyos gazdasági viszonyok elle
nére is az élre tört a Baross-téri Divatház 
és ma már vezetőszerepet játszik Budapest ke
reskedelmi életében, aminek az a magyarázata, 
hogy ez az első áruház, amely teljesen kor
szerű és filléres árakban számol. A  Baross-téri 
Divatház tulajdonosa Ungár Ernő modern, 
nagy koncepciójú kereskedő és munkatársa, 
Székács Gyula ötletes üzletember, akik tisztá
ban vannak azzal, hogy a mai nyomasztó viszo
nyok között csak olcsó és jó  áruval lehet nagy 
forgalmat csinálni és a közönség széles rétegeit 
megnyerni egy áruház részére. A  Baross-téri 
Divathás a filléres árakért a Isgelsőren- 
dűbb árucikkeiért adja. Dusán felszerelt raktá
rán minden divatcikk kapható nagy választék
ban, a cipőtől kezdve, amely úgy minőségében, 
mint áránál fogva teljesen versenyképes, egé
szen a kalapig. Nemcsak a bpesti közönség leg
népszerűbb áruháza a Baross-téri Divatház, 
hanem a vidéki fogyasztók is mind nagyobb 
tömegekben keresik fel megrendeléseikkel, mi
után a Baross-téri Divatház nem számit 
külön költséget • postai csomagolásért. A fő-

ffllér
fillér T a la fo n l ra n d a  lé c r e

h á z h o z  szá llít ju k .
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város legkorszerűbb áruházának mai lapunk
ban található kétoldalas hirdetésére ezúton is 
felhívjuk olvasóink figyelmét

Családi házat szerezhet,
ha a Hosszúlejáratú kamatmentes, vagy 
életbiz ositássai kapcsolatos olcsó

BIB kölcsönt igénybe veszi!
Alanti szelvény beküldése ellenében díj
mentesen tájékoztatjuk.

c i levágandó i mmmm— mmmi
T. Budapesti Ingatlan Bank R.-T.

Budapest, Vll, Rahóczl-ílt .0.
N é v : _________________________ ____________
F oglalkozás .-______________________________
Lakcim '.___________________________ _______
M egbízottjuk kötelezetlség nélküli látoga
tását____________ hó_____napján  ___6raJcor
leélem . KéreZ díjmentes tájékoztatót postán

Levelezőlapra ragasztva beküldendő:

Mi mim

Az Idén Madridban lesz > Misa Európa- 
választás. A  Misa Európa-választást az idén
először nem Nizaban, hanem Madridban tart
ják meg. A madridi választáson természetesen 
résztvesz már Misa Magyarország is. A Misa 
Magyarország-választást a párisi komité meg
bízásából az Idén la a Színházi Élet szerkesz
tősége rendezi január 82-én a Eoyal fehér
termében.

RABOLNI AKART BOT SZOBAFESTŐ. 
Vasárnap este rablás bűntette miatt állítot
ták elő a főkapitányságra Sztrakata Gyula 
szobafestőt, aki két társával megtámadta Here 
Mihály fuvarost. A segítségért kláltő fuvaros
hoz eeakhamar megérkezett a közeli őrszemes 
rendőr, aki a támadót elfogta, társai azonban 
elmenekültek.

*  Tf c M ll-Mrt át bdyieéfe a MaseMnehm. A
S z e n d e  Péter Pál ebi&klele alatt álM Nemzeti 
Demokrata Párt déli kér Méta és a Józsefvéroei Vizaonvi- 
Párt.. raUmmt a G á r d o a  Dezsó -háklete alatt éhé 

Nemzed Demokrata Pártkár helyiségét 
h  1 *“  aU helyezte át Az Éj helyi léget január 7-én fogják nagyaxabásd pártra exora

MEGVERTÉK AZ APJUKAT. Borhegyi 
Menyhért 48 éves gyárimunkia, aki Csepe
len, a Fő-út 15. számú házban lakik, össze
veszett 19 éves Imre és 17 éves Sándor nevű 
fiival A veszekedés közben az egyik fiú va- 
lami kemény tárggyal édesapját balhalánté- 
k&n megütötte. Bor hegyi Menyhért súlyos sé-
!f i i !& L iai#nvedctt' A • kórházbaátfutották.

AZ IDŐJÁRÁS -NEM VÁLTOZIK
A Meteorológiai Intézet jelenti december 

2G-án délben 12 órakor:
Az európai időjárás általában borús, ködös. 

Északeurópában enyhe óceáni légáramlás ural
kodik, de a kontinens belsejében sincsenek 
erősebb fagyok.

Hazánkban is mindenütt csapadékos, borús, 
ködös és mérsékelten hideg az idő. A hőmér
séklet napi ingadozása csekély, ü és mínusz 3
fok között van.

Budapesten december 2S-án délben a hőmér
séklet 0 fok Celsius, a tenger színére számí
tott légnyomás podig 781 rom.

Várható időjárás a következő 24 órára: 
Lényeges változásra nincs kilátás.

ELRONTOTT GYOMOR, bélzavarok, émely
gés, kellemetlen szájíz, homlokfájás, láz, szék- 
szorulás. hányas vagy hasmenés eseteinél már 
egy pohár természetes „FERENC ,JÓZSEF“ 
keserüvíz gyorsan, biztosan és kellemesen hat. 
A gyakorlati orvostudomány igazolja, hogy a 
FERENC JÓZSEF víz használata a aok evés 
és ivás karos következményeinél igazi jótéte
ménynek bizonyul. A FERENC JÓZSEF ke
serüvíz gyógyszertárakban, drogériákban és 
íüszerüzleteköen kapható.

bajtársi találkozó , a Przfmysiba» volt j?.
ArbriSor Abteilungban szolgált bejtirsak, saját, fontos 
érdekeiket érintő kérdések megvitatására december hó 
J8 an, szerdán este a Thököly-ut 28. alatti (Aréna út 
sarok) Sehultz féle vend égőben találkoznak.

A Magyar Keleti Tengerhajózási Rt.-nrk a mai nap̂ n
Scitovszky Til»or elnöklete alatt tártéi tt igazgatósági 
ülése megállapította az 1931 -i üzletévre vonatkozó mér
leget cs eihalározla, hogy a 1. hó 30-án tartandó köz
gyűlésnek az 1930. évre áthozott 90.273.30 pengő 
veszteség-egyenleg, valamint a 100.127.3;> pengőt kitevő 
b százalékos értékcsökkenési leirás betudásával mutat
kozó 3-1d.RAl.5l pengő vesztê écnek 1932. évi üzlet- 
eredrnérv-számlára való átvitelét fogja javasolni.

F g y e n g e a é j r o  ellen szavatolt azonnali
r M  á S fi S? segítség mindenkorra biztosítva. Nőm 
I eJ S 1 1  0  oivoaaág! Illusztrált szakorvosi 

Ismertetőt *0 fül bélyeg ellenében 
diszkréten bérmentve kíild: „GUMI EXPORT*. 
Budapest. Népszínház utca 13 M.

liélinlekcióuái „IGMÁND“ gyorsan segít, 
Mert pár óra alatt gyoinrot-belet tisztit.
A „HERMES- MAGYAR ÁLTALÁNOS 

VÁLTÓCZLET RT. igazgatósága december hó 
21-én tartott ülésében megállapította az inté
zet 1932 junius hó 30-án lezárt mérleget, amely 
126.847 pengő nyereséggel zárul. Az igazgató
ság a december hó 31 én tartandó közgyűlés
nek indítványozni fogja, hogy figyelemmel a 
jelenlegi gazdasági viszonyokra, osztalék kifi
zetése mellőztessék és a kimutatott nyereség
ből az intézet tartalékalapja, valamint nyug
díjpénztára gyarapittassék.

négyüléses cabriolet kisautó, ki
váló jó állapotban, részletre is 
eladó. Telefon: 828-48.

Int |N E|M1 LI Kf,V1R' ha tengeri sót és fenvókivona- tot Urialmazó 40 lillércj Pilavina.I készíti Unió jót
HUNYADI JÁNOS természetes kesrrüvu az emésztű- 

I* CPC- '"‘se is májbetegsót'ekbeu a leghatásosabb gyógyvíz. Kérje orvosa tanácsát.

■)a»r.éTnk* k u. ** V*  ̂  ̂ *• ■ nverísnyarbe'*• A retsE tagjainak egy csoportja knmpenzá- 
u iSí ' rve’, “kar IbuácionáttatnJ a nscrsanvagbcsierzá- 

sek lebonyolítására. Az egyik ilyen kompenzációs szerv 
már mcgalnkolt, mig egy másik most obija meg a 
kompenzációs problémát. A MOKTAR ugyanis nem 

r6szí 8 Koníidcnti* Rt. ben csoportosult kompén- 
zációs szervben, miulán a vele szoros kapcsolatban 
iÍk , !  j í 5 nagyipari vállalat szerencsés esoportosulása 
lehetővé teszi, hogy a nyersanyagbeszerzést a a kivi- 
telt maga bonyolítsa le. Így ,  külföldi behozatali igé- 

iparvállalatai számára épúgy ki tudja elégíteni, 
mint ahogy lehetősége van arra. hogy komilen-ei ha- 
álljin gényCÍDek kielégHésében kulánsan szolgálatra

ERŐS, VÉRBQ. KÖVÉR EMBEREK számára a tér 
mészetes „Ferene Jóssef*4 keserüvíz naponként val<3
2 ÍÜ  • Jí5kl?bb erőlködés nélkül könnyű és rendel bélműködést biztosít.

A CSODALATOS ZENftLOORA. Jókai egyik regénv*. 
ben említést tesz egy zeníló óráról, melv mirden óre. 
ülés után más-más darabot játszott le. Annakidején 
egy üyen oraműszerkezeten évekig dolgoztak és csak 
ÜS?# roesnw'tbetetlen értéket képviselt Szinte magira) 
előtt látjuk, amint az őrá boldog tulajdonodnál egybe 
gyűlt vendégsereg lélegzetvisszafojtva leste azt a pil

*Jn',k° r “  * "Csodálatos" zenei# óre műkódn 
iíízehi JJn . v“gyunk “ » Ctt«l1 Mosolyognunk kell. hl 
mod,™ . . i  iUk, - « • " « > '« “ zenálAóril «g,
r  ,e D ,/‘ dlÓ>“\ ,m'A r ' akár hároméves gyermel 
állóul.* * lrm4' r* hangolhat ás száz ed#áUomáz műsorában válogathat. Mert ilven egyszerű ai
beépítettéi* I n  Í)R,0‘N RAD,,> kezelése, mig a be be#pHe» dinamikus hangszóró abszolút tökéletes hznf
szerelheti" • készüléket mindenki hí
--n-^-trrljüÜ *dd*‘ l rtdl*i*‘  bármely zzaküzletbe)
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Imrédy pénzügyminiszter Genfbe utazik 
Wolíf nem lép be a kormánypártba

A* onzággyúlé* elnapolása folytán kará 
caouyra valósággal megszűnt a politikai élet. 
Még a szokásos karácsonyi nyilatkozatok is 
gyérebb számban jelentek meg, mint máskor. 
A i egy-kót felvetődött hír között szerepel első
sorban a választások reformjáról megjelent 
közlemény, amelyre vonatkozólag azt az infor
mációt kaptuk, hogy a választójogi törvény 
szelleméről és keretéről még nincs kialakult 
terve a kormány elnöknek és a belügyminisz
ternek. Éppen ezért még nem is foglalkoznak 
hivatalos helyen a javaslat előkészítésével. Az 
érdekképviseleteknek az országgyűlés munká
jába való bekapcsolása komoly terv volt, ez 
Időszerint azonban a miniszterelnök — mint 
azt a Magyar Hétfő már megírta — nem fog 
lalkozik ezzel a gondolattal.

Éppen így korainak bizonyul a Puky Endre 
külügyminiszter távozásáról megjelent hír. 
Ezzel szemben valóban sokat beszélnek 

a kormánynak a januári ülésszak kezdete

előtt elkövetkező rekonstrukciójáról.
Ezek szerint Keresztes-Fischer Ferenc dr. el
hagyná helyét ét» a Közigazgatási Bíróság el
nöke lenne, helyére belügyminiszternek Sztra- 
nyavszky Sándor kerülne Változás készül 
ugyanezen hírforrás szerint az igazságügyi, 
kereskedelemügyi és honvédelmi tárcákban is. 
Lázár Andor állítólag honvédelmi miniszter 
lenne, Fabmyi Tihamér igazságügyminiszter 
és Kozma Miklós, az MTI elnöke pedig az új 
kereskedelmi miniszter. Sőt egyes tervek sze
rint állítólag a kereskedelmi minisztériumot 
szétválasztanák, külön ipari és külön kereske 
delemügyi és közlekedésügyi minisztériummá. 
Ismételjük azonban, hogy mindezeknek a poli
tikai körökben elterjedt híreknek valódiságát 
az ünnepek alatt nem erősítették meg.

Egyetlen tárgyi tény van és ez az, hogy 
Imrédy Béla pénzügyminiszter Január 
első napjaiban a Népszövetség pénzügyi 

bizottságának üléseire oenfbe utazik,
ahol nagy fontosságú kérdésekben fog az arra 
illetékes külföldi tényezőkkel tárgyalni.

Ami pedig a Keresztény Szociális és Gazda 
sági Párt bomlásáról megjelent híreket illeti, 
a Nemzeti Egység Pártja köréből úgy értesü 
lünk, hogy nagyobbszámú keroszténypárti 
képviselőnek a pártba való belépésével nem 
számolnak. Mindössze Lingauer Albin és 
néhány társa készül megfelelő politikai alka 
lommal csatlakozni a miniszterelnök párt
jához,

de Wolff Károly átlépését teljesen kizárt 
dolognak tartják

és ez egyáltalán nem is várható.

A N em zetk özi V ásár  
ú j feladat e lő tt

A  v á s á r ,  m  n t  a ú e í a  l k e r e s k e t í e  e m  

k o i t e m f v  r e k i á m / a

Legutóbb beszámoltunk mór arról, hogy a 
Budapesti Nemzetközi Vásár vezetősége meg
kezdte már az előkészületeket a májusban 
megtartandó vásár sikerének biztosítósa érde
kében. A munka tovább folyik és az elmúlt 
héten a Magyar Textilgyárosok Egyesülete dr. 
Budai-Goldberger Leó felsőházi tag elnöklésé
vel megtartott értekezletén elhatározta, hogy 
a Budapesti Nemzetközi Vásár keretében tel
jesen külön egy olyan nagyszabású textilipari 
kiállítást rendez, amely méltóan fogja repre
zentálni ennek az utóbbi években nagyszerű 
fejlődésen keresztülment magyar iparágnak 
gazdasági jelentőségét.

A Nemzetközi Vásárral kapcsolatban leg
utóbb már rámutattunk a detailkereskcdelem 
érdekeinek a fontosságára, amivel kapcsolat
ban most a Magyar Hétfő még idejekorán a

j C r v & i p p  r r u x Z a & t

egészséges, mint a min
dennapi kenyér!
Kísérelje meg!

következő praktikus javaslatra hívja fel a 
vásár vezetőségének figyelmét:

Tagadhatatlan, hogy a Nemzetközi Vásár 
elsősorban a nagyiparnak és a magyar gyá
raknak reprezentatív kiállítása. Mégsem sza
bad azonban elhanyagolnia a detallkereskcdel- 
met sem, amely nincs abban a helyzetben, 
hogy résztvehessen a vásáron. A kérdés igen 
könnyen megoldható volna olyképen például, 
hogy minden kiállító feltüntethesse pavillon- 
ján, Illetve kiállítási helyén felírásokkal, 
hogy az általa gyártott cikkek kicsinyben 
mely cégeknél kaphatók. A reklámnak ezt a 
hathatós módját bizonyára szívesen látnák a 
detaillsták, akik azt a néhány pengős költsé
get, amit ez a propaganda Jelentene, szívesen 
megfizetnék, még a mai rossz gazdasági viszo
nyok közepette Is. A Nemzetközi Vásár, ame
lyen az egyes kiállítók amúgy sem foglalkoz
hatnak kicsinyben való árusítással, így kol
lektív reklámja lenne a detaiikereskedelem- 
nek és annak érdekeit így hathatósan szol
gálhatná.

A jövőben Ír figyelemmel kísérjük a Nem
zetközi Vásár minden tervét és ahhoz hozzá 
fogunk 6zólnL

•
A karácsonyi vásár befejezése után Isméi erőteljes 

lendülettel indultak meg a Budapesti Nemzetközi Vá
sárra a jelentkezések annál is inkább, mert a január 
15-ig jelentkező eégek 10 százalék helydijkedvezmény- 
ben részesülnek. A január 15. után jelentkező eégek 
már a szabályzat szerinti teljes helydíjat kötelesek 
megtéríteni.

A  betörök írógépet vittek el 
a színházi irodából

Sok betörést követtek el a fővárosban 
a két ünnepnapon

Karácsony két ünnepén csaknem megállás 
nélkül dolgoztak a főkapitányság betörési cso
portjának detektívjei.

Berger Tibor baromfikereskedő Ferdinánd- 
téren levő üzletét ismeretlen tettesek feltörték 
és onnan ezer pengő értékben különböző élelmi
szereket zsákmányoltak.

Pesterzsébeten az Erzsébet-utca 96. számú 
házban Ádám Ignác kereskedő lakásába hatol
tak be ismeretlen tettesek. A szekrényeket fel
törték és minden összeszedhető értéket papirba 
csomagolva akartak elvinni, az időközben haza
érkező cselédleány azonban megzavarta a be
törőket, akik elmenekültek. A lakás tulajdono
sai az ünnepeket vidéken töltötték és így nem 
lehetett megállapítani, hogy a betörők elvit- 
tek-e valamit.

Pesti László ácsmester bejelentette a rendőr
ségen, hogy Pesterzsébeten a Madách-utca 37. 
számú házban levő lakását ismeretlen tettesek 
feltörték. A betörőknek itt sem volt szerencsé
jük, mert a házbeliek megzavarták őket és így

kénytelenek voltak zsákmány nélkül elmene
külni.

Weisfeld József Paulay Ede-utca 39. szám 
alatti lakásába ismeretlen tettesek álkulccsal 
behatoltak és onnan rengeteg ruhaneműt és 
fehérneműt zsákmányoltak. A  kár eddig isme
retlen.

Lados Mihály Munkács-utca 3. számú ház
ban levő lakását is feltörték, ahonnan külön
böző ruhanemüeket vittek el.

Dr. Fehérdi Kelemen háztulajdonos bejelen-

FIAT 520
csukott, príma állapotban, fényezve 
kedvező fizetési feltételek mellett 
eladó. Telefon: 828—48.

!H 2 3
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kitűnő
. vizhatla

i 6 d e n b 61, készen 2 9 . —
Síöltönyök

i 6 d e n b 61, készei 
vagy mérték után..

Lódén
sínadrág 12.50 

Gyermek- 
sioltonyok

16.50szintén v ízh a tlan
lódenból-

tette a főkapitányságon, hogy ismeretlen tette
sek a Pesti Színház irodahelyiségét álkulccsal 
felnyitották és onnan az Írógépet elvitték.

Érdekes bejelentést tett dr. Kövesdy Lnjos 
ügyvéd, akinek az Andrássy-út 15. számú ház
ban levő lakására hétfőn délután becsengetett 
egy 18— 20 év körüli fiatalember azzal, hogy

Gyermek- 
sínadrág 7.50 

Sícipők kitfiné «  t
varrott minőség__  Í . 4 . Ö G

Síszvetterek5.80 
Síkesztyűk A QA

és ksosketsér-sisoknik 4 . Ö U

Sígarnitúra 0
l sapka és sá l________  Z . /  U

: Sísapka 4. svájci 
sapka.. 2.40

v e *
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levelet hozott az ügyvédnek. A szobalány • le
velet átvette a fiatalembert pedig az előszobá
ban várakoztatta. Kiderült, hogy a boríték tar
talma üres ív papir volt. Amikor az ügyvéd 
kisietett az előszobába, annak ajtaját tárva- 
nyitva találta, bundáját pedig, mely az elő
szoba fogasán lógott, a levélhozó magával vitte.

Újabb motoros rendőr- 
gázolás Budán

Gázolt a motorkerékpár
Hétfőn délután a Hunyadi János-út 13. 

számú ház előtt ismét rendőrgázolás történt. 
Loreru Vilmos 26 éves pincér a Bp. 84-738. 
rendszámú oldalkocsis motorkerékpárjával el

ütötte Nagy XX . Sándor 37 éves rendőrtőrse- 
őrmestert, aki a homlokán és arcán szenve
dett sérüléseket. A mentők a kilencea köz
rendészeti kórházba szállították, a gázoló 
ellen pedig megindult az eljárás. —  Ugyan
csak hétfőn Fülöp Lajos 24 éves gépkocsi, 
vezető a Bp. 84-793. rendszámú motorkerék
párjával elütötte Földes Józsefné 65 éves 
háztartásbeli nőt, akit a mentők részesítettek 
első segélyben. Könnyű sérüléssel lakására 
szállították.

Leesett a Halászbástyáról
Hétfő délután Berger Géza 11 éves tanuló 

több barátjával a Halászbástyát tekintette 
meg. Egyszerre még ki nem derített okból egy- 
emelet magasságból leesett a bástyafal mel
letti kis lejtős térségre, majd onnan még to
vább zuhant. Eszméletlenül terült el a lejtő 
alján. A  mentők a kisfiút haldokolva szállítot
ták az Üj Szent János-kőrházba.

ISMERETLEN PEREI HOLTTESTET VETETTE H  
A DUNA. Eres! kózségben december í4-én ■ Daniból 
efy >5—41 év kfirüll mnfrkáskfilsejfl férfi holttestét 
fonták ki. A nyomozás odatol szerint valószínűleg vé
letlen baleset, vagy óngyflkosság esete forog fenn, mert 
a holttesten kfllsérelml nyomok nem láthatók.

NÖVENDÉKHANGVERSENY. A Zeneművészet! Fő
iskola december 20-án tartotta harmadik nyilvános 
hangversenyét. A műsor logkiemelkedóbb száma Har- 
sányi Miklós Fejér Sándor, Czelzer Pál és Neumann 
Klára Vivaldi szonátájának előadása volt, a legnemesebb 
kamarazene élvezetét nyújtván. A fiatal együttes tagjai 
figyelemre méltó tehetségek, akiktól még nagyon sokat 
várhatunk.
« - ™ Ay - i . S . . BEE:RV fiS HEINRJCH GEORGE Mfl. VESZI VERSEM E. Wallare Beery. akt mo<1 . .  ölel- 

■ gyermek lűazerepében arat nagy sikereket. egyik 
legnagyobb alkarét A szerelmes «rd5g rima Ilimnek, 
Fel«a Pál megráaáan drámai alkotásának angol véltoti- 
tában aratta. Amikor aa angol eersfá elkéssOlt. a né
met versiára kerestek meglelrlá lAsserepItl ét bosssae 
kutatás alán akadlak Helnrlrh Genrgera. a klfflnC 
német Irllemsitnésare. Helnrlrh George termésaelesen a 
nehéa éa nagy aserepel. a legyenrlásadáe vérérének 
sserepél. égési egyéni Irllogéaaal alakította és így valá- 
ságoa művészi verseny leRűdatl ki a kél ktvélá ssfnéas 
kosait. As amerikai kritikusok, akik mind a kél verstál 
láfták. máig aeam tadták eldSnlenl, hogy a kél nagy- 
Sírra színész Miül melyik nyújtóit Wkéletesebk alaki- 
lista

Simókinrins
Wflnő riffoból, pft&nefld, bármely

— 5.84
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viiiekks fásán
E IIA E im S  A I A K B

FILC
BOKAVÉDŐ

pi,“ A AAmig a készlet J | J J  
m tart w  v

fillér
r : I IHI' ̂ ■WIWBTlIWiPliTliTWPBWWramili

í ANGOL, BORDÁS

l É H i w i S N y i i  8 3

KÖTÖTT

HÚSAPKA
fillér

PATEN T G Y E R M E K

HARISNYA §
Kis számban fillér

un<r

•’APJÚ

ÉRMÉK SAPKA 29
fillér

JIVATMINTÁS

! FÉRFI ZOKNI 39
fin*

liÚKIÉLElI CSATOS
B Ő R C I P Ő

795
,H,ér

MELEG, MINTÁS

NYAKSÁL 69
fillér

Id u p l a t a l p ú  m a c c o

NŐI HARISNYA 49

MÜSELYEM

NŐI HARISNYA 4 4

PUHA GALLÉR
Egyes számok

KÖTÖTT

RABI FEJKÖTÖ
CSIPKÉS

ZSEBKENDŐ

GUMI NŐI

5 | h ó c i p ő

590Villám
zárral

fillér

fillér

fillér

L A K K  é s  A N T I L O P
vagy bármilyen női

GYAPJÚ KÖTÖTT

SVEICI SAPKA 4 7
fillér

NŐI TRIKÓ

REFORM NADRÁG S S
fillér

TISZTA GYAPJÚ

D I V A T C I P Ő  850f i l lé r  I NŐI HARISNYA 6 9Minden párért szavatolunk! H S ItJr  |g

SVEICI SAPKA 99
fillér

TÉLI

GYERMEKKEZTYÜ
ff

fillér

SZÖVÖTT TÉLI

FÉRFI KEZTYÜ
BO LYH O S

fillér

KÉZELŐS NŐI

tlassé KEZTYÜ 2971ZOKNI 29
______ flll*'r H  fillér

B E L E L T  M A P P A  
B Ő R K E Z T Y Ű  n n e

fillér I  HORGOLT

CSIKÓS, MŰSELYEM

NYAKSÁL 5 9

SELYMES TÉLI

MFLÉ HARISNYA 6 6

Pécsi gyártmány!

MÜSELYEM

CSÍKOS BLÚZ 167
fillér

FLANELL

NYELVES

sArcipö
S ö r l  s p o r t in g  1 8 3

fillér

LÁBFEJES

Minden
számban fillér Vadászharlsnya 99

fillér

MÜSELYEM
MILANES REFORM
NADRÁG 99

fillér

BOLYHOS

Ferii szvetter 297
____________________________________ fillér

TEVESZŐR IMIT.

FÉRFI ZOKNI 5 9

MAGANKÜTÖ 1  §
AJOURNYILAS MŰ

Selyemharisnya 73

B a r is s -lé r  2 BAROSS-TÉRI DIVATHÁZ
J Ó Z S E F  F Ő H E R C E G  S Z Á L L Ó  É P Ü L E T É B E N

Postai szétküldés 
utánvét m e l l e t t
Csfliagolásí nem számítunk
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mibírks i im n li
V l l l i l K S  t á s I k

m i m m  m i i
GYERMEK

CBVé
22- i g

KORULMINTAS 
GYERMEK A C M *  
MELLÉNY íf iC lIP

FILLÉR

1 9 7 1  NEHÉZ KÖTÖTT
fillér fii r rn rs  u n  i m if

FEHÉRSZÉLÜ

FLGR HARISNYA 69
FILLÉR

I ZSENILIA

í NŐI SAPKA

FÉRFI M E L L É H Y S S ®
FILLÉR

NŐI DIVAT-

SMOKING 490

MÜSELYEM

CQMBINÉSE 1S3
FILLÉR

DIVAT

Ndl ERNYŐ 398
FILLÉR

4 RÉSZES GYAPJÚ
MACKÓ 
ÖLTÖNY
MACKÓ

ZEFIR

zsebkekbI 19
FILLÉR

FILLÉR FILLÉR

FILLÉR M A G A S S Z A R U , V A G Y

SELYEMCSIKOS BÉLELT

LEÁNYNAD8ÁG 137
FILLÉR

i k ö t ö t t  1  r r n r i n i n n  e & f i b & b  i s e ly e m c s k o s  b é l e l t! SVEJCI NADRÁG 1171 FERnGIru §B§ |míi uniti 157
FILLÉR BW MIKBEN PÁRÉRT SZAVATOLUNKI

■ .. ." . » V‘.v  V : pC.. -V- -V-

FILLÉR FILLÉR

VÉGIG BÉLELT

NŐI KEZIYÜ 
99

FILLÉR H l  24-ig

GYERMEK

B3XGIPÍU 590
FILLÉR

SELYEM

nűi cipő 475

magasszAru

NŐI CIPŐ
FÉRFI SZÖVÖTT KOCKÁS

M D R I -
HAIIfNVA

395950 SARCIPÓ
FILLiKfillér

PONPONOS 293GYERMEK A  Aj W
H ó r ip o  í SZEGEDI PAFUCSHOCIPO
24-lg f

N Ő I G U M I

FILLF*HIBFILLÉRFILLÉR

HOCSKNA m
ELSŐ R END Ű GYÁ R TM ÁN YI FILLÉR

SARKOS

PLÜSSCOMQT §7
F1IIAR

FILLÉR

GYERMEK

m>i~* 297
FILLÉR

BŐRTALPÚ BÉLELT

poszTdciPö 595 BABYCIPŐ 97
FILLÉR FILLÉR

WIMPASSING

NŐI HŐCIPŐ

SZÖVET NŐI

HÚGIPÖ s k s  490 KOCKÁS, MELEG

HilZlCIPi 297

DUPLATALPÚ

Vadászcipi 1280
M r b é lé t s e l

FILLÉR

BETÉTES

LAKKCIPŐ 397
FILLÉR

PILLÉR 42-ig FILLÉR

Fekete 
Csak 35-ös

GYERMEK

1 9 7 1  sar g ipo  .
BŐRREL BÉLELT

BÖRCOMOT 3 4 7
FILLÉR

FILLÉR PILLÉR

SELYEMKOCKÁS

HARISNYA
végig mintás 99

PILLÉR

P o stai szétküldés 
u tá n v é t m e l l e t t
Csonaaolisl nen szánítauk BAROSSTERI DIVATHÁZ
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A z  „ O kíogon", a színQáz  
és a kö zönség

S íe lü n k  k ö z ö l n i  
Ö n n e l

ELSŐNEK EGY KIS TÖRTÉNETET közlünk 
itt, el sem veszünk belőle, hozzá sem teszünk, 
mindkettő felesleges. íme:

L Az ifjú szubrett, akinek legendás szerelme 
a hetvenen jóval felül lévő textilvezér iránt 
közismert. Pesten vágyott volna játszani, ez 
csak természetes. Az egyik operettszínházunk 
készülődött is egy új slágerre, szubrettünk 
tehát odagravitált.

2. Kettőezer pengő — persze csak kölcsön—,
törlesztendő az előadássorozat estéin —, volt a 
válasz a színház részéről és akkor pompás, kis 
testhezálló szerep lesz a jutalom, fűszerezve 
egy olyan önálló számra, amely feltűnésre 
alkalmas.

3. Pénzt nem adhatok, — válaszoló a szub
rett és már veszni látta szereplését, de szólt a 
színházigazgató: A darabhoz sok díszlet kell 
és a díszlet tudvalévőén vászonból készül. Jó 
lesz tehát pénz helyett vászonI

4. És szólt az ősz jutagyáros: — Erről lehet 
beszélni — és megérkezett a szükséges kvau- 
tum díszletvászon és elkészült a díszlet. Szub
rettünk pedig szorgalmasan próbált és egy 
nagyszerű stepptánc-számot tanult be. És 
amint éppen próbált egyik délelőtt, jött az 
igazgató és egyszerűen betiltotta a táncszámot, 
mondván, a darab enélkül megy, amivel vi
szont szubrettünk görl-sorba csúszott volna.

5. Nem Is lépett fel, szépen eltűnt a darab
ból, viszont most azon töri fejecskéjét, mi tör
ténjék a vászonnal, illetve annak árával. Szín
háztörténet annó 1932.

Oktogon című darabomat pontosan elké
szülése után egy héttel kezdte próbálni a 
Magyar Színház. Heltai Jenő atyai barát
sága, zseniális és önzetlen útmutatása 
segítségével a darab a próbák alatt nemcsak 
színpadilag fejlődött tovább, de mint írás
mű is teljesebb lett Am it avatatlanságom- 
ban nem tudtam teljesen kihozni a figurák
ból és a szituációkból, az Heltai Jenő téved
hetetlen irányítása mel ett kibontakozott A 
rendezés, Bródy Pál szuverén munkája, 
nemcsak a színpadi elképzeléseimet valósí
totta meg tökéletesen, de megszólaltatta és 
hangsúlyozta intencióimat is : írói és szocio
lógiai szemléletemet.

Boldogan állapíthatom meg, hogy a szín
ház dramaturgiailag és szcenikailag nagyon 
nagy plusszt adott a darabhoz és sem a 
mondanivalóban, sem a kifejezés módjában 
nem hogy nem gátolt, de minden erejével 
támogatott és gazdagított Ha a darabnak

sikere van —  amit kénytelen vagyok: meg
állapítani, —  ebben a Magyar Színház mai 
szellemének döntő része jut.

A másik megállapítás amit fontosnak tar
tok leszögezni: hogy a pesti közönség, amely
re oly sok ideig kenték rá a felelősséget a 
nivótlan produkcióért, a legértelm esebb, leg 
érzékenyebb nyugateuró)xii publikummal 
egyenrangú, ha nem különb nála. Az Okto
gon  vígjáték, amelyet esténkint végignevet
nek a nézőtéren, de a nevetés mögött komoly 
problémák és maga a komoly va'óság élnek, 
vagy lega ább is akarnak élni. Érzésem sze
rint az a kitüntető és boldogító kegy, amsly- 
lyel a közönség a darabot fogadta, legalább 
annyira szól a darab komo'vabb bonyolul
tabb mondaniva'ójának, mint a szórakoztató 
mozzanatoknak. A közönségre tehát ne hi
vatkozzék se író, se színház, se újság, ha 
lefelé akar spekulálni.

Z s o l t  B é l a

■ ' ■

SZIRMAI ISTVÁN, a kitűnő rendőri ripor
ter inspekciózott karácsony estéjén, majd ki
jelentette, hogy történjék bármi és bárhol, 
nem megy ki a „helyszínre" . Éjjel fél tizen
kettőkor telefonon hívták egy betörés színhe
lyére. Nevetett, dehogy is megy kil Végre 
mégis rászánta magát. Muszáj volt, tudniillik 
a saját lakásában jártak betörök . . .

A tovcHfr úc S’zwz&dtel...
ítyy. fitstUScuifaU „szíutácdutat" Udtik&zíst U  bukása

KÉT VALÓPER aktája futott be két nappal 
karácsony előtt a törvényszékre: a jó  formá
ban lévő színigazgatóé és a kitűnő, ismert hír
lapíróé.

Törzs Anikó, a kis pesti színésznő, aki egy 
éve szerencsét próbálni utazott ki Berlinbe, 
befutott. Férjhez megy egy Manners nevű né
met íróhoz és filmrendezőhöz.

Eggerth Mártáról szintén az a hír járja, 
hogy beevez a házasság révébe. A vőlegény 
Háti Károly német szerzőtársa: J. Lütge író.

JÓZSEF FERENC FŐHERCEG nemsokára
kiköltözködik a Svábhegyen lévő Oerstenberg- 
villából, amit jelenleg bérel és saját villájába 
hurcolkodik. A főherceg azonban a Svábhegyen 
keres villát megvételre.

A BALATONI LEGENDA című film, ame
lyet Fejős Pál forgatott a nyáron és amelynek 
producere Nádossy Imre volt országos főkapi
tány volt, nemsokára forgalomba kerül. Ér
dekes, hogy ezt a filmet a Franklin, 
Gschwindték és Weiss Manfrédék finanszí
rozták.

A  TŐZSDÉN, ahol nem a legnagyobb szim
pátiával beszélnek Ueidlberg Vilmos bankár 
esetéről, mondja az egyik bank diszponense: 
— Tudjátok, hogy a „Heidlbergi diákélet“ 
című darab új elmet kapott: „Heidlbergi 
betyárélet".

A SZÉCHENYI PÁL GRÓF kontra Veress 
László-féle verekedések tulajdonképen rút 
anyagi háttere volt. Az összeg nagysága: száz 
pengő. Tudniillik ezt a summát bízta rá a 
gróf a máltai lovagra, hogy adja át egy közös 
ismerősnek, amit viszont az illető nem kapott 
kézhez. Nem is csoda, hogy a lovag elfelejtette 
átadni. Ki gondol ily csekély összegre. Na 
nemi

GAAL FRANCI filmjét Berlinben a plaká
tok úgy hirdetik, hogy az ő neve oly óriási 
betűkkel van hirdetve, hogy a többi szereplő 
neve valósággal eltörpül. Biztos, hogy a kö
vetkező Gaál-filmet is Nóti írja.

A  HÉT LEGJOBB VICCE:
Az egyik: Mit szól, milyen óriási sikere van 

Fedák SárinakTI
A másik: Igen. Rökk Marika óta nem volt 

ilyen primadonnánk!

A színházi válságnak és a színészek szerző
désnélküliségének is megvannak a maga vám
szedői. Lépten-nyomon alkalmi kis színtársula
tok”  alakulnak szerzödésnélküli színészekből — 
engedély nélkül, hogy azután faluzással pró
bálkozzanak. Az ilyen alkalmi társulatok mű
ködése tulajdonképpen hasznos volna, akkor, ha 
valóban kenyérhez juttatnának néhány nyo
morgó színészt, a baj azonban az, hogy a leg
több esetbe-i az ilyen vándortruppokhoz csatla
kozó színészek hiába dolgoznak, nem kapnak 
meg egy fillért sem járandóságukból, sőt az al
kalmi vállalkozás nem egyszer még nagyobb 
nyomorba dönti őket.

Tipikus példa erre egy legutóbb alakult pest- 
környéki „színtársulat”  esete. Lovag Hevesy 
Andor volt színházi karmester is azok közzé 
tartozik, akik kis alkalmi társulatokat toboroz
nak és azokkal faluznak. Legutóbb Hevesy, akit
—  valószínűleg megkülönböztetésül az igazi 
Hevesitől, a Nemzeti Színház volt igazgatójától
—  a pesti színészkávéházakban röviden csak 
„a lovag” -nak neveznek, kis színtársulatot to
borzott. Az egyik körúti kávéházban folytak a 
szerződtetési tárgyalások, amelyeknek során 
Hevesy tizennégy szerzödésnélküli színésszel és 
színésznővel és egy csinos primadonnával „álla
podott meg” , hogy az ünnepek alatt Sashal
mon és a rákosmenti községekben fognak elő
adást tartani. A legtöbb tag — a primadonnát 
kivéve—  természetesen „konzordonális alapon”  
részesült volna a megállapodás szerint a jöve
delemből. A szegény szerződésnélküli színészek 
örömmel fogadták ezt a kis kereseti lehetőséget 
is, amely reményük szerint legalább karácsony 
hetére kenyeret biztosított volna számukra.

Meg is kezdődtek a próbák, a színészek napo
kon keresztül dolgoztak és lovag Hevesy An- 
aor Sashalomban meg is kezdte a „szervezke
dést” , ami alatt az értenlő, hogy bérletet hirde
tett az előadásokra. Minden teljes rendben 
ment addig, amíg nem kellett az első kiadáso
kat fedezni. Ekkor azonban kiderült, hogy a 
direktor úrnak nincs pénze, még annyi sem, 
hogy 180 pengőért kiváltsa és egy fuvarossal 
elhozassa társulatának legutóbb Szikszón ma
radt szerény díszleteit. A „színtársulat”  meg
halt még mielőtt első előadását megtarthatta 
volna Pestkörnyéken és a tizennégy szegény 
színész hoppon maradt Nemcsak remélt kará
csonyi keresetüktől estek el, hanem természete
sen egy fillért sem kaptak addig eltöltött ide
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Lévai f a a :

Avulót,
A postautalvány hátára ragasztandó

ez a szelvény!

A Magyar Hétfő kiadóhivatalának
______ Budapest

VI., Rózsa-o. 111.
Megrendelem az „Éhség, Árulás, 

Przemysl** című könyvet kedvezmé
nyes előfizetési áron, s ma 2.8S P-t 
postára adtam.

Név: . . . 

Pontos dm:
• • •  •

VjvzWntytl
című 400 oldalas és 100 eredeti prrze- 
mysli felvételt tartalmazó könyve. A 
Magyar Hétfő olvasói, akik az alábbi 
szelvényt kivágva, kitöltve beküldik 
a kiadóhivatalnak, a könyvet kedvez
ményes £ pengő 80 filléres áron kap
ják meg postai bérmentes küldéssel. 
Könyvárusi forgalomban 4 pengő 50 
fillér lesz a könyv ára.

Rendelje tehát meg azonnal a prze. 
mysli küzdelmeknek ezt az örök em
lékét!

jükért, a próbákért és azért, hogy azalatt, 
amíg Hevesy rendelkezésére kellett állniok, 
esetleg másutt mulasztottak el kereseti allcal- 
mat.

Érdeklődtünk az ügyre vonatkozólag az Or
szágos Színészegyesületnél, amelynek részéről a 
következő felvilágosítást adták a Magyar Hét
fő  munkatársának:

—  Lovag Hevesy Andor nevű színigazgató 
nincs és az illető nem is tagja egyesületünknek, 
vagyis hivatalosan nem színész. Tudomásunk 
szerint lovag Hevesy Andor karmester, aki 
alkalmi daltársulatokkal szokott faluzni. En
gedélye erre természetesen nincs, hanem össze
szed néhány szerződésnélküli színészt és ezek
nek az igazolványa alapján az illetékes főbíró
tól engedélyt kér néhány előadás tartására. Az 
ilyen alkalmi daltársulatok nagyon gyakran 
még díszletekkel sem rendelkeznek, hanem a 
vidéki műkedvelőtársulatok díszleteit kérik köl
csön előadásaikhoz. így tehát semmiféle anya
gi garancia nincs arra, hogy az ilyen faluzó 
daltársulatok szervezői meg is fizessék a ta
goknak járandóságaikat. Mi erkölcsi felelőssé
get természetesen nem vállalunk az ilyen egye
sületünkbe nem tartozó alkalmi „színigazgató
kért” , sőt a Színészegyesület erélyes harcot 
folytat az ilyen társulatok ellen, amelyek több
nyire csak kárt okoznak a színészeknek

Értesülésünk szerint lovag Hevesy Andor 
daltársulatának tervezett szereplése ellen Kal
lós József kerületi színigazgató, aki kultuszmi
niszteri engedély alapján tart előadásokat töb
bek között Sashalmon és Rákosszentmihályon, 
maga is tiltakozott, mert hiszen ezekben a köz
ségekben csak neki van joga működni és az ő 
szervezett színtársulatának az érdekeit sérti, 
ha felelőtlen, alkalmi társulatok csempészik be 
magukat a pestkörnyéki községekbe. Az illeté
kes tényezőknek nagyobb szigorral kellene el
járni az ilyen „színtársulatok”  ellen, amelyek
ből —  amint látszik — senkinek sincs haszna, 
legkevésbé a nyomorgó színészeknek.

AMIT A LÁNYOK AKARNAK 
A Király Színház úi Irnyftó* mrllrti Farka. Tmrr 

„Amit a lányok akarnak" rlmfl oprrr'ljérrl nyitotta 
mr( újból kapuit. Farkas linrr a lányok á. fiatalok 
portája megint knfrea. .irrrlmrs ISrtfnrtet Titt «zln 
portra éa sít a derűs törtánrtrt krilemr. muzsika és 
Tihanyi Vllmo. azlnr., rerfiszerfl rendez..e te.zl mán 
álTrzrte.ebbá. A .zrrrplrtk ho.szú .óra, rl.rt.orban Pál 
Erzsi, Szilágyi M.rr.a, Vtlrff. Anikó. Frnyye.ay F.ya. 
Kertész Dezső, t.atabár Árpád és l.ntnhnr Kálmán, ea- 
Inmlnt Nagypál Béla karnagy mindent megtesznek a 
siker érdekében, ami nem la maradt el.

FILMHÉT
URÁNIA, UFA ÉS KAMARA:

A  VÉN GAZEMBER
A* Vfa magyar sorozatának első filmje, „A  

vén gazember" kitűnően sikerült és bátran 
összehasonlítható a legjobb külföldi filmekkel. 
Mikszáth Kálmán regénye Pressburger Imre 
átdolgozásában jó bizonyitéka annak, hogy az 
elkerülhetetlen változtatásoknak sem kell ron
tani a sujet művészi értékén. Heinz Hillc ren
dezése művészi törekvésekre vall és a legha
tásosabb magyar propagandát adja. A film 
szereplői is egytől egyig a legjobbak. Bársony 
Rózsi Inokay baronessze csupa élet. Kun Mag 
da bája üdítő. Sugár Károly a címszerepben 
markáns portrét ad, Halmay Tibor, mint min
dig, elsőrangú, llosvay Gusztáv pedig szép 
Ígérete a magyar filmnek. Az Vfa első magyar 
hangosfilmje értékes karácsonyi ajándék, 
amelyet úgy az Urániában, mint az Ufóban és 
Kamarában őrömmel fogadott a közönség.

ROYAL-APOLLÓ: KIKI 
Valami egészen egyéni, groteszk humor és 

ügyesség van Anny Ondrában. akinek legújabb 
filmje, a „K iki" maga a derű és egészséges 
humor. Kevés filmben van ennyi mulatságos 
helyzet és kacagtató jelenet, ami elsősorban

Ingyen rádió-eü'izilés
A SZÍNHÁZI ÉLET ÚJÉVI SZAMÁNAK 

ÚJ MELLÉKLETE

a „Rádió Világhíradó“
Az érdekes, részletes műsort adó rádió- 
melléklet minden héten tíz olvasónak ki

fizeti egész évre a rádió-előfizetését.
A Színházi Élet újévi darabmelléklete 
Halvány Lili új darabja: A Varázsige. 
A Színházi Élet régi és új előfizetői meg
kapják újévi ajándékai Vadnai László: 
„Hacsek és Sajó Összegyűjtőit válogatott 

mókái" című könyvet.
A SZÍNHÁZI ÉLET ARA a  RADIÓ- 

MELLÉKLETTEL EGYÜTT 60 FILLÉR.

Anny Ondra jókedvének és gamines bájának 
köszönhető. Hermann Tűimig nagyon rokon
szenves a színigazgató szerepében. A film, 
amely Cári Lamac kilünő rendezését dicséri, 
méltó karácsonyi filmje a Royal-Apollónak.

RADIL'S: ŐFELSÉGE, A GYERMEK
Tipikusan amerikai érzelmes történetet dol

goz fel izgalmasan és drámai erővel az „Őfel
sége, a gyermek", a Metró új filmje, amely 
azonban úgy King Vidor mesteri rendezésé
nél, mint két főszereplői énéi fogva a legjobb 
filmek sorába tartozik. Amit ennek a fjimnek 
főszerepében Jackie Cooper, ez a csodálatos 
gy ermekszinész csinál, az felülmúl minden 
képzeletet, azt látni kell. Wallaco Berry az apa 
szerepében monumentális. Már csak ezért a 
két nagy alakításért is érdemes megnézni a 
Rádius ünnepi műsorát.

FÓRL'M: FÉRJFOGAS
Bónyi Adorján „Egy kis senki“ cimS vígjá- 

.éka színpadi sikere után hamar került film
re, ahol „F crjf.gás" címmel találkozunk velő 
újból. A kedves mesét ötletesen bonyolítja a 
film, am :ly liolváry Géza rendezésében va
lami egyéni bájt ad az egész történetnek. A 
főszerepben Gustav Fröhlich a szokott jó és 
közvetlen és kitűnő partnere. Maria Solweg és 
Paul Kemp. A filmnek a Fórumban őszinte 
sikere van.

Érdekes házast ági hír
Két hónappal ezelőtt a főváros egyik leg

előkelőbb gyáripari vállalata társtulajdonosá
nak válóféloen levő felesége öngyilkos lett. A  
szerencsétlen úriasszony a férj tulajdonát ké
pező vállalati házának ötödik emeletéről ug
rott le. Annak idején különböző mende-mon- 
dák keringtek ezzel az öngyilkossággal kap
csolatosan, amelyek arról beszéltek, hogy • 
gyár dúsgazdag főnökének feleségét fenye
gető levelekkel kergették az öngyilkosságba. 
Annak idején a ,J1 lagyar H étfő”  elsőnek kö
zölte is e leveleknek tartalmát, amelyek nyílt 
gyanúsításokat tartalmaztak.

Az egyik ilyen „jóindulatú” , figyelmez
tető, névtelen levél azt is tudatta a később 
halálba menekült asszonnyal, hogy ki az a nő, 
akivel válófélben levő férje, a válás kimon
dása után házasságot akar kötni? A névtelen 
levél egy budapesti özvegy úriasszonyt neve
zett meg feleségjelöltnek. Az özvegy két évvel 
ezelőtt veszítette el férjét. A volt férj egye
sek szerint öngyilkosságot követett el, más 
verzió szerint véletlen szerencsétlenség követ
keztében a Balaton mentén kiesett a robogó 
vonatból és amire rátaláltak már halott volt. 
A biztosítási per az özvegy javára dőlt el.

A férfi hozzátartozói a Magyar Hétfőben 
megjelent cikk után tiltakoztak az ellen, 
mintha a felesége öngyilkossága révén öz
vegységre jutott gyárigazgató arra gondol
na, hogy rövidesen megnősül és azt a nót 
venné el, akiről a névtelen levet beszél.

Azóta két hónap telt el és a —  házasság 
most megtörtént. Csaknem pontosan azon a 
napon, amelyen a férj első felesége öngyilkos
ságot követett el.

a gyermek!
Ezenkívül Stan és Pun legújabb slágerbohósata 

AMIKOR A LÁBBÁ HOZÓT KEZELIK
(Metró Goldwyn-Mayer-filmek). 

önnek meg kell néznie ezt a műsort!
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JlKS.t-han
Az M. L. Sz. összeállította az 1933. év válo

gatott mérkőzéseinek programját, amelyen a 
profi válogatottakkal együtt eddig H  mérkő
zés szerepel. Akkor, amikor az a panasz, hogy 
a játékosanyag túlságosan le van strapáivá, a 
szövetségek járnak elöl jó példával. Mert

14 válogatott 
11 bajnoki
3 nemzetközi
3 kupa
2 Európa Kupa

15 téli, nyári, túra
4 szezonnyitó mérkőzés,

összesen 52 mérkőzés. Ami az 1933. év 52 va
sárnapján felül aztán marad, azt szánják pi
henőre. Tehát — semmit!

A válogatott mérkőzések sorrendje a követ
kező:

I. 15. Drezda: Középnémetország (Profi).
I. 22. Páris: Budapest—Páris (Profi).
I. 29. Lissabon: Portugália (Profi).
I. 31. Oporto: Oporto—Budapest (Profi).

III. 5. Amsterdam: holland—magyar.
III. 7. Amsterdam: városok közötti.
III. 19. Bpesten: csehszlovák—magyar.
IV. 30. Bpesten: osztrák—magyar.
V. 3. Bpesten: spanyol—magyar.

VII. 2. Stockholm: svéd—magyar.
VII. 5—9. Svédország: 2 városok közötti.

X. 1. Wien: osztrák—magyar 
X. 29. Budapest: olasz—magyar.

FIAT 520
torpedó kombinéval generáljavítva, 

fényezve, részletre is eladó. 
T E L E F O N :  5 80—48.

Újpest kettős győzelme 
Spanyolországban

ÚJPEST—FC BARCELONA <:• (2:#).
Újpest karácsonyi túrájának második 

mérkőzését a félelmeteshírű FC Barcelona 
csapatával játszotta az ünnep első napján. 
Újpest az első félidőben már biztosította 
nagyszerű játékával a nagyszámú közönség 
csodálkozását, amely állandó tetszésnyilvání
tásban nyilvánult. Az első gólt Avar, a má
sodikat Jávor lőtte.

A második félidőben Újpest lefékezett, 
erejét a másnapi revánsmérkőzésre tarto
gatta. A nagyszerűen működő újpesti véde
lemnek a spanyol csatárok egy gólt sem 
tudtak rúgni. Újpest nagyszerű és eredmé
nyes játéka egyenesen demoralizálta az FC 
Barcelona csapatát. Az Újpest csatársora 
a második félidőben is meglőtte a maga két 
gólját, amelyeknek szerzői Kovács és Déri 
voltak.

ÚJPEST—BARCELONA 3:1 (2:1)
Karácsony másodnapján az Újpest csapata 

revánsot adott az FC Barceloná nak, amelyet 
tegnap oly fölényesen vert. Az Újpest ezúttal 
is győzött. Az első gólt a honi csapat érte el 
Goiburu révén, de röviddel utána Avar egyen
lített, a vezetést Jávor szerezte meg sarokrú
gásból. A II. félidőbon azután ugyancsak Já
vor révén esett Újpest harmadik és a győzel
met beállító gólja. Az Újpest csapata tegnapi 
fölényét ma is csillogtatta, de a Barcelona 
ezúttal több szívvel küzdött és láthatólag fel
javult kitűnő ellenfeléhez.

A  Ferencváros veresége 
Olaszországban

Genova 19S3—Ferencváros 3:1. 
FERENCVAROS-MARSEILLE o l im p iq u e  

4:2
A Ferencváros genovai veresége után Mar-

seillebe utazott, ahol hétfőn az Olimpique el
len játszott. A mérkőzést a zöld-fehérek biz
tosan nyerték. _________

Bélrenyheség, székrekedés
kiindulópontja számtalan súlyos beteg
ségnek és különösen veszélyes a vértolu
lásban, az aranyér, érelmeszesedés és 
sérvben szenvedőknél. Ezen esetekben 

felbecsülhetetlen szolgálatokat tesz a

Hunyadi János
természetes ke=erűvíznek rendszeres hasz
nálata. A HUNYADI JÁNOS keserű- 
víz biztosan és enyhén hat, szabályozza 
a bélműködést, a vérkeringést és erősíti 
szervezetünket. Idejekorán használva, 
sok súlyos betegségnek vehetjük elejét és 
hosszabbítjuk meg ezáltal életünket.

S P O R T
A  kormányzó jelenlétében nyerte 

az UTE a Vízipóló Kupát
A Magyar Úszó Szövetség vasárnap dél

után a Nemzeti Sportuszodában, szokatlanul 
ünnepélyes külsőségek között rendezte meg az 
idei kupadöntőt. A mutatott játék azt iga
zolta, hogy a világ két legjobb klubcsapata 
küzd a Magyar Kupáért. Izgalmas és az 
utolsó pillanatig hatalmas küzdelmet mutató 
játék után az UTE győzött 5:3 arányban és 
ezzel a bajnokság mellé a kupa győzelmet is 
megszerezte.

Néhány perccel öt óra után érkezett az 
uszodába vitéz nagybányai Horthy Miklós 
Magyarország kormányzója családjával és 
kíséretével. Az úszószámok megkezdése előtt a 

a Nemzeti Sport szerkesztőségének ezévl 
karácsonyi nagydiját adták át az olimpiai 

bajnok vízlpólócsapatnak.
Az uszodát zsúfolásig megtöltötte a közönség, 
amely a kupadöntő alatt igen forró hangula- 
tott teremtett az uszodában.

A 100 m-es gyorsúszásban Székely András 
komoly ellenfél nélkül is mindössze két tized 
másodperccel maradt az 1 perces időtől, a 400 
m-en pedig Páhok meglepetésszerűen legyőzte 
Jakabot.

Részletes eredmények:
•6 és kétharmad m gyermek mellúszás: 1. Koll- 

mann Dezső BSE 57.4 mp, 2. Falók László BSE, 3. 
Gellért László MTK.

100 m gyorsúszás: 1. Székely András FTC 1 p 00.2 
mp, 2. Zentai László FTC 1 p 0.4.2 mp. 3. Jakab Já
nos UTE 1 p 04.6 mp.

100 ra liú hátúszás: 1. Somogyi FTC 1 p 28.2 mp,
2. Feketics III. kér. TVE, 3. Buchmann MTK.

200 m ifjúsági mellúszás: 1. Novák Ilii. kér. TVE 
3 p 14.6 mp. 2. Kollárits UTE, 3. Lantos.

100 m hátúszás: 1. Barabás BBTE 1 p 17 mp, 2. 
Hazai MTK, 3. Fillér MAFC.

100 m. ifjúsági hölgy úszás: I. Bíró Ágnes UTE 1 
p 24 mp, 2. Szili Ilona UTE, 3 Sásdy Cica.

100 m hölgy hátúszás: 1. Mailász Gitta FTC I p 
31.8 mp, 2. Tóth Magda MUE, 3. Veréb Ilona.

Két játék —  két győzelem
BOCSKAI—PALERMO 5:2 (0:2)

A Littorio Stadionban mérkőzött vasárnap a deb
receni Bocskai futballcsapata az ottani Palermo csa
patával. A Bocskai csapata a félidőben már 2:0-ra ve
zető olasz csapat ellen a második félidőben lőtt há
rom góllal, bravúros játék után a maga javára dön
tötte el ■ mérkőzés sorsát.

BOCSKAI—REGINA 3:2
A Bocskai hétfőn Reggióban játszott és meg

ismételte vasárnapi győzelmét. A Bocskai gól
jai közül kettőt Vince, egyet Markos lőtt. Az 
olaszok góljait Segnano lőtte.

Gyengén startolt a Hungária
Ambroslana—Hungária 6:5 (3:2).

HUNGÁRIA—SAMPIERDARENESE 1:1
A Hungária második olasz mérkőzése sem 

hozott sikert. A gyenge ellenféllel szemben 
csak döntetlent sikerült elérnie.

1 győzelem, 2 döntetlen 
a III. kér. eddigi turamérlege

HU. KERÜLET FC—MESSINA 1:1 (•:!).
Az óbudaiak fölényben voltak az első félidőben. Az 

olaszok gólját Király szerezte öngól révén. A második 
félidőben Kármán egyenlített. Legjobbak voltak Lutz és 
Magyar. A Measina csapatában játszott trénerük Orth 
Is, akit lelkesen ünnepeltek.

III. kerület FC—Cntanzaro 2:2.
Igen durva mérkőzés. Pártos bíró, aki az óbudai 

esapatnak három teljesen szabályos gólját nem adta 
meg. A csapat nagyszerűen küzdött Az érvényes gólo
kat Kármán és L'laskó szerezték.

III. KÉR.—FC BARI 2:1
A ü l. kerület ma az erősebb ellenféllel 

szemben szép játék után győzött. A Bari FC 
megerősítette csapatát a Ckuisa játékosaival.

Egy győzelem —  egy vereség
BUDAI „11“—AS PADOVA 2:» (1:*).

A budaiak csapata nagyszerű játékkal, 
nagy ünneplés mellett győzött. Az egyik gólt 
Rock, a másikat Stancsik lőtte.

ALESSANDRIA—BUDAI „11“ 4:1
A Budai „11“ karácsony második napján 

súlyos vereséget szenvedett az olasz bajnokság 
15-ik helyezettjétől.

A  Nagyváradi A C  győzelmei 
f  ranciaországban

A Nagyváradi AC futballcsapat francia
országi turamérkőzéseinek eredményei: de
cember 22-én Párisban, Racing Clubot 3:1 
arányban, 24-én Angersben 4:1 arányban 
győzött az Angers ellen és Karácsony nap
ján Lorientben 3:1 arányban verte a Lorient 
csapatát.

Kispest—Sportlve Brostolse 2:6.

RIPENSIA—HYERES 1:1.
Hyeres, december 25. A franciaországi 

túrán levő temesvári Ripensia Karácsony első 
napján szép játékkal 1:0 arányban győzött 
Hyeres profi futballcsapata ellen.

JÉGHOKKI.
BKE—Wfthring 4:0 (vMárnap).
BKE—Wíhring 2:2 (hétfő).

4M m gyorsúszáftt Wrnnel díj: 1 . Páhok István 
MTK 5 p 23 mp, 2. Jakab János UTE 5 p 23.2 mp,
3. Székely András FTC 5 p 41 mp. Izgalmas verseny, 
amely lej-fej melletti küzdelem után Pábok karcsapásos 
győzelmével végződött.

A Wenzel vándordíját (100, 200, 400 m-es összetett
verseny) Székely András nyerte.

MAGYAR VIZIPÓLÖKUPA DÖNTŐJE:
UTE—MAC 5:3 (2:1).

Az UTE megérdemelt győzelmet aratott, 
melyet csatársora nagyobb határozottságának 
és gól'képességének, valamint vitéz Halasy ki
váló játékának köszönhet. A MAC 1:1 állás 
után Vértessy előbb egy négyméterest hibá
zott, majd biztos gólhelyzetben a kapus kezé
be lőtt.

Az első gólt Kánássy szerezte a MAC-nak. 
Bozsi egyenlített. 1:1. Ezután a biró Halassyt 
és Keserű H-t elúszásért kiállította, majd az 
UTE-ból Barnát is kiküldte foult miatt, és 
négyméterest ítélt az UTE ellen. Ezt hibázta 
Vértessy és az UTE, dacára annak, hogy 
5 emberrel játszott 6 ellen, gólt ért el 2:1. 
A második félidőben Vértessy egyenlített 2:2. 
UTE támadás után László sarokdobásából 
Halassy lő gólt. 3:2. Majd szép összjáték 
után, melyet Halassy irányított, Vágó 4:2-re 
emeli a gólarányt. Kánássyt a bíró elúszás 
miatt kiállította és az UTE az egy ember 
előnyét kihasználva, Halassy labdájával Vágó 
révén 5:2-re növeli a különbséget. A mérkő
zés utolsó gólját Vértessy dobta és azzal 5:3- 
ra beállította a végeredményt.

MTK—III. kér. TVE 5:2 (3:1).
A Magyar Vízipóló Kupa harmadik he

lyéért. Góllövök: Brandy (3), Hódy II. és 
Hazay 1—1, illetve Hóiba és Surányi 1—1 
gól.

BOTRÁNY A DOMBÓVÁRI ÖKOLVtVÓVERSENYEN
Az FTC—Törekvés boxoTói Karácsony második nap

ján a dombóvári VOGE ökölvívóival mérték össze ere
jüket és 7:3 arányban győztek.

At Eesegl—Bődé mérkőzés eredményének kihirdeté
sekor nagy botrány tört ki éa a rendet csak nehezen 
állíthatták helyre.

A Délmagyarországi Ökölvívó Szövetségi Olasz if
júsági ökölvívó bajnokot (Dombóvár) plakettel tüntet
te ki.

KÜLFÖLDI EREDMÉNYEK:
Bern: Rapid—Bcllinzona 14:1.
Zürich: Admira—Grasshoppers 3:3 (3:0).
Firenze: Rapid—Firenze 1:0.
Napol!: Kapoii—Uránia Genf 6:2.
Verona: Wacker München—Verona 2:2.
Páris: Slavia—Red Star 3:1.
Luxemburg: Vicnna—Luxemburg vél. 5:2.
Drezda: WSC—Ring Drezda 2:2.

A FIATALSÁG MA TS FIATALSÁG, a muzsika ma 
is szépen szól, z a zene hangjai ma is táncra csábíta
nak. Ma is akarunk őrülni, ma is tudunk jókedvben, 
jó hangulatban lenni. Ma is összemosolyognak a forró 
tekintetek és ma is egymásha villannak az égő sze
mek. És ma is kellemes estét, a könnyed mámor vi
dám örömét nyújtja a hangulat és a derű forrása: m 
Törley.

Véres verekedés a ligetben 
négy súlyos sebesülttel

Véres verekedés volt hétfőre virradó éj
jel az Angol-park mögött. Eddig még ismeret
len okból összeverekedett négy férfi, Balázs 
Mihály 27 éves pénzbeszedő, Gajdos István 
25 éves gépkocsivezető, Letényi Lajos 18 éves 
borbély és Szabó István 26 éves kocsis. Mind 
a négyen oly súlyos sérüléseket szenvedtek, 
hogy egyiket sem lehetett kihallgatni. Az 
őrszemes rendőr talált a négy eszméletlen 
állapotban levő férfire és egyelőre csak 
valószínű, hogy összeverekedtek, nem pedig 
hogy mások verték meg őket.

Liáércnyemástól felszabadulva...
Feltűnően érdekes az az őszintehangú be

jelentés, amelyben a Magyar Köztisztviselők 
Fogyasztási Szövetkezete hivatalos értesítő
jében beszámol arról a változásról, amely a 
Szövetkezetnél előállott. A bejelentés ugyan
is így kezdődik:

Az őszinte öröm hangján és egy súlyos li
dércnyomás alól való felszabadulás érzetével 
értesítjük tagjainkat arról a nagyjelentőségű 
személyi változásról, amely szövetkezetünk ve
zetésében a legutóbbi napok során bekövetke
zett: Mauthner István lemondott ügyvezető
igazgatói állásáról és utódjául az igazgatóság 
december 16-án megtartott ülésén dr. gróf Te
leki Istvánt, a Magyar Mezőgazdák Szövetke
zete igazgatóját hívta meg, aki állását szövet
kezetünknél már el is foglalta. Általában véve 
a gyakori igazgatói személycserék nem vetnek 
kedvező fényt egy vállalatra és nincsenek elő
nyös hatással az intézmény életére és műkö
désére. A mi szövetkezetünknél bekövetkezett 
legutóbbi események azonban kivételt képez
nek ez alól az általános megállapítás alól, 
mert ez a mostani személyi változás, amely 
szövetkezetünk ügyvezető-igazgatásában bekö
vetkezett, igen szerencsés és végtelenül örven
detes fordulatnak mondható, amely remélhető
leg a szövetkezetnek egy zavaros és átmeneti 
korszakát zárja le végképen és az alkotó 
munka kedvező légkörének megteremtésével, 
nagymultú intézményünk egyenesvonalú fej
lődésének és tartós felvirágzásának a jövő út
ját nyitja meg.

A szövetkezet ügyvezetése körül az utóbbi 
hónapokban szerzett tapasztalatok ugyanis 
szükségessé tették, hogy végre olyan szakem
ber vegye át a szövetkezet irányítását, aki 
üzleti képességein, szaktudásán és kereske
delmi gyakorlatán kívül ax elméleti tudást, a 
tagok iránti szeretetet, ax egyéni alkalmaz
kodóképességet, a tagokkal való érintkezésben 
a megnyerő és rokonszenves modort e végül az 
erős szövetkezeti meggyőződést is egyesítse 
magában. A szövetkezet igazgatósága megta
lálta ezt a vezetésre alkalmas és a felsorolt 
tulajdonságokkal rendelkező férfiút dr. gróf 
Teleki István személyében, aki mindazokkal az 
előnyös képességekkel rendelkezik, melyek egy 
nagy taglétszámú és sokféle üzletággal bíró 
altruista szövetkezeti intézmény megfelelő ve
zetésére szükségesek.

•
Ez a bejelentés egyben —  úgy véljük — 

kritikája Mauthner István működésének 
is • ••

Borotvával meg akarta ölni 
vadházastársát

Életveszélyes fenyegetés miatt állították 
elő vasárnap éjjel a főkapitányságra Rotten- 
dorfer Ferencet, a Madách-utca 19. földszint 
14. számú lakásából. Rottendorfer ittas álla
potban tért haza és a vele közös háztartás
ban levő Péntek Ilonát fojtogatni kezdte. A 
34 éves takarítónő segítségért kiáltott, ami 
annyira felbőszítette támadóját, hogy az 
éjjeli szekrényből kirántott borotvával meg
akarta ölni az asszonyt. Még idejekorán ér
kezett meg a segítség. Rendőr is érkezett, 
aki az ittas állapotban levő embert a főkapi
tányságra szállította.

Motorkerékpár és tricikli 
összeütközése

Hétfő délben a kispesti ÜUői-úton, Dibik De
zső vasesztergályos motorkerékpárjával, mely
nek hátsó ülésén Ráth Ilona foglalt helyet, 
összeütközött egy árukihordó triciklivel, me
lyet Baross AndráB hajtott. Az összeütközés 
következtében Ráth Ilona az úttestre esett és 
súlyos sérüléseket szenvedett. A kispesti men
tők a Szent István-kórházba szállították.

A háziasszony szívesen büszkélkedik vendéget 
előtt az ízlésesen terített asztallal. Ezüstjeinek,por- 
cellánjainak és metszett üvegeinek szépségét az 
ebédlőnek célszerű, modem világítása még jobban 
kiemeli. Használjunk modem, !. jprázásmentes é t  
gazdaságos

TUNGSRAM
GYÖNGYFÉNYLÁMPÁT!
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KHEK ( I l i i t
Hadifoglyok szerepe Oroszország nagy átalakulásában

fiKTA: lávái ( ín ® mmmmmm— m
Az első közlemény tartalma:

Przcmysl elesett. A vár védőit hadifog
ságba hurcolják az oroszok. Szimbirszkben 
egy elhagyott malomba, a *iivárba“ ke
rülnek, ahol borzasztó heteket töltenek.Szánút pocsolyában a tatárok között. . .

Néhány rettentő hét után jött a szabadulás. Olvadt 
a jég és a hó, mire leipakoltak bennünket —  szánkókra. 
Kis, gubancos szőrű, r.agyfejü lovacskák kínos igyekvés- 
sel futottak neki az olvadó hólének s vitték a hadifoglyok 
csoportját befelé a volgamenti tatár falvak során át egy 
nagyobbacska tatár városkába, Buinszkba. A cár népe itt 
is csak kiváncsi volt az idegenekre, a hadifoglyokra, s 
mindenütt volt idő egy kÍ3 „felvilágosító”  előadásra a 
cárizmus elnyomó, zsarnoki rendszeréről. Bevallhatjuk, a 
tatárok nem nagy érdeklődést mutattak a politika iránt. 
Praktikus hajlamú nép. Ha a török-tatár rokonságról 
beszéltünk velük, még csak odafigyeltek. Néha úgy tűnt 
fel, mintha valamit erről a témáról hallottak volna valaha 
jnár. Legalább azt a szót, hogy „rokon” , hamar elfogad
ták s hangoztatták. A rokonság azonban nem terjedt 
addig, hogy a háremekből kikukucskáló — szépnek egy
általában nem mondható —, vörösre festett fogú hölgyei
ket a kiéhezett fiatalság kívánságainak megfelelően, ren
delkezésre bocsátották volna. Ingyen semmiesetre. . .  
Pénzért azonban már sok mindenféléről lehetett velük 
tanácskozni. A legnagyobb érdeklődést azonban némely 
felszerelési tárgyunk okozta. Egy „valódi bördábszárvé.dő” 
valósággal izgalomba hozta a férfinépet. Ők ilyet addig 
nem láttak s a használati utasítás közlése után élénk 
vetélkedés indult meg.

— Gyengi nyema-zscna jeszt. — kínálták széles gesz
tussal, legnagyobb megdöbbenésünkre több oldalról is. 
Pénz nincs, de szabad a bemenet a hárembe és szabad 
Icorlátían használata az ottani involtárnak. Élénk meg
döbbenést váltott ki ez az ajánlat belőlünk, akik olvas
mányaink alapján a mohamedán hárem tiszteletében nőt
tünk fe l. . .

A nagy vitának éles sikoltozás, majd fegyverdörre
nés vetett véget a falu másik végén, összefutunk, s már 
kergetnek is kísérőink szánjainkra. Sietve hagyjuk el 
a falut. Mi történt? Csakhamar kiderül. Egy magas, 
tiolteápadt tüzérfőhadnagy, Schreher Viktor (később 
Szibériában eltűnt nyomtalanul az őserdőben) izgatot
tan meséli:

— Ahogy jelekkel beszélgetek egy tatár férfival, 
egyszerre csak a szájamhoz kap. Kiabál valamit, mire 
körülfognak sokan és kényszerítenek, hogy nyissam fel a 
számat. Kitátom. Egyik piszkos mancsával belenyúlkál,

ráütök a kezére, mire többen lefognak és egyszerre kita
lálom gondolatukat. Arany fogaimat vették észre s azokat 
kezdték cibálni. A verekedés láttára az egyik konvoj belelőtt 
a tömegbe s egy tatárt eltalált.

Orosz kísérőink szerint jó volt azonnal menekülni, 
mert a tatárok különben is gyűlölik őket, az oroszokat s 
könnyen kerülhetett volna vérfürdőre is a sor. Egyéb
ként szerintük nem kapzsiság, arany utáni vágy okozta 
az affért. Egyszerűen e faluban még nem láttak arany
fogakat s csak meg akarták nézni, hogy mi az . . .

1915-ben Európa közepén, Moszkvától! néhány száz 
kilométerre még nem láttak bőrlábszárvédöt és arany- 
fogakat . . .  És a kultúra más száz vívmányát. A Cár- 
atyuska mesterséges butaságban őrzött, írni-olvasni nem 
tudó, hű alattvalói. . .

Az osztrák-magyar monarchia részeire bomlik.

Egy hónapot töltöttünk Buinszkban. Már az oda
utazásnál Thaisz tüzéralezredes stábjával — amelynek 
akor még szerény tagja volt egy kis főispáni titkár, Vay 
ICázmér hadnagy, a későbbi belügyminiszteri miniszteri 
tanácsos —, s az előkelőségben összetartó huszárság 
különvált tőlünk s a szimbirszki tetűvárból átköltözött 
egy volgamenti „villába” . Villát mondottak az oroszok, 
de a ház rendeltetése azelőtt igen kétes, vagy mondjuk 
inkább, kétségtelen volt. Ők ott rendezkedtek be, mi 
pedig a tavaszi szánút végén Buinszkban kötöttünk ki. 
Orosz rendeüet: nemzetiség szerint választandák szét a 
foglyok. így kerültünk mi, magyar tüzértisztek, magyar 
népfelkelő tisztekkel az egyik iskolába, az osztrák-német 
tüzérek egy másikba, s a román, olasz és szláv anya
nyelvű tisztek pedig szerte szabadon a városban. Eleinte 
mindenki élvezte a nagy szabadságot, akkor jött-ment, 
amikor akart Fürödni lejártunk a kis folyóhoz és sze
mérmesen huzgáltuk fel az úszóruhát helyettesítő rövid 
fehérneműt. Ugyanakkor az Oroszországban természetes 
szokásnak hódolva, a tatár hölgyek fürdőruha nélkül 
vettek részt a közös strandfürdözésekben. Talán nem 
utolsó sorban groteszk fürdőruhánknak köszönhettük, 
hogy „megbotránkozást”  keltettünk s rövidesen kitiltot
tak bennünket a szabadfürdőnél használatos folyópart
részletről.

Az a néhány hét amelyet a tatárok között töltöttünk 
sok érdekes megfigyelésre adott lehetőséget. Nem tudom 
„rokoni”  mivoltunk, vagy csak az a körülmény, hogy nem 
tartoztunk az annyira gyűlölt orosz fajtához, tény, hogy 
sokkal közlékenyebbek voltak hozzánk, mint várható volt:

— Nemcsak fajtára vagytok rokonok, ti vengercik — 
magyarázta egy este tatárunk. Rokonok vagytok ti azért is,

mert olvastam a gaeettában, hogy ti is megeszitek a lovat, 
mint mi. Ezek a hitetlen muszkák pedig utálják.

Premysli ló-táplálkozásunk valahogy különös szimpátiát 
keltett bennük irántunk. Oroszországban a tatárokat te
kintik amolyan „eigányfajtál’-nek, nem utolsósorban eppen 
a lóhús élvezetéért.

__Mi bizony nem esszük a túrót és a sajtot, ezeket a
rohadó holmikat —  magyarázta kézzel-lábbal egy másik 
tatár.

Borotválkoznak a hárem női • ..
S a háremekben is rengeteg az európai szemnek szo

katlan furcsaság. A tatárnő például családjának legidősebb 
férfitagjához —  közvetlenül — nem szólhat, attól rém 
kérdezhet semmit. Akár atyja, akár fivére ez a családfő, 
úgy csak közvetítő révén beszélgethet vele. Furcsa látvány 
volt, amikor a családfő és felnőtt, férjnél lévő lánya úgy 
társalgott egymással, hogy —szembenáUva — mindegyik 
a nő kis fiához intézte kérdéseit, vagy feleleteit s ez továb
bította. Mindketten természetesen egymás szájából is hal
lották a szavakat, de azért teljes komolysággal megvárták, 
amíg a kis tolmács befejezte a kérdést. Keleti etikett...

Péntek az ünnep, a hárem nagy napja. Előtte, csütör
tökön késő estig folyik a nagy készülődés, a mosdás és 
tisztogatás. No és a legfontosabb a — borotválkozás. A ta
tár hölgyet haján kívül semmiféle más szőrzet nem díszít
heti. A haját varkocsba fonja — a bubifrizura ismeret
len —  hátul szalaggal, vagy faháncesa! zárja le s belefon 
egy pénzdarabot, a mi 2 pengősünknek megfelelő nagyságú 
ezüst rubelest. . .  A haj a fejen dísz, a test bármely, hang
súlyozzuk bármely részén — csúfság. Folyik is tehát csü
törtök esténkint olyan borotválkozás a tatár háremekben, 
hogy a legforgalmasabb budapesti borbély-műhely is meg- 
irígye'hetné.

Ahány nép, annyi szokás — mondották már a régi ró
maiak s ezt tapasztalhattuk mi is a tatárok között. Bizo
nyos papír-iparág például itt csődbe juthatna, mert a Korán 
e'őírásai szerint a törökta^árok kis vizes üveggel mennek 
oda. ahova mindenki gyalog jár . . .  A férfiak pedig 
akkor is leguggolnak, amikor európai férfiaknak arra szük
ségük nincs.

— Ti mindezért kineveltek bennünket, pedig milyen 
okos, hovy a mi legkisebb fiaink is tudják: a Korán meg
tiltja, hogy testünk bizonyos részét kézzel érintsük
— csóválta fejét a szakállas tatár imám — Allah il Allah... 
Allah akbar..., vagy valami hasonlót mormolva szép, ősz 
szakállába...

Sok érdekes megfigyelésre nyí’t — mint mondottuk — 
alka'om. Csakhamar azonban kitudódott, hogy vérmesebb 
hadifoglyok tatárokkal barátságos „ rokoni” vitákat folytat
nak s nem egyet a különböző rá^-os háremekben ta’áltak: 
„politikai okokból”  megfosztottak bennünket szabadsá
gunktól. A kis alezredes, aki jövetelünkkor a város hatá
rában ünnepélyesen fogadott bennünket, most sem vo’t 
kevésbé kedves:

— Uraim, önök nagyon jó viszonyba — itt hamis
kásan hunyorgatott — keveredtek a lakossággal, a tatá
rokkal, akik pedig bennünket, oroszokat úgy sem szeret
nek, ezentúl tehát csak kísérővel!, konvojjal járhatnak ki. 
És csak este 9 óráig . . .

Persze azért vannak kivételek. K. hadnagy továbbra 
is egy tatárnál lakik. Lehet, hogy ő nem veszélyes „poli
tikailag” . De lehet az is, hogy szegény tgtár — nagy 
papucshős otthon. Nem mindenki úr, úgy látszik, a maga
— háremében . . .

A jöv ő  héten Következik:
KÉJUTAZÁS A VOLGÁN.

A rehabilitált Fodor Oszkárnak 
ki kell költöznie lakásából

K é p x ö m t ív é s x e t
Corot finom tónuskultúrájú tájhangulata; 

nak magyar pondantja ifj. Gaár Vilmos folt- 
meglátásos tájábrázolása, kinek „Fonyódi 
táj“ -át a Független Művészek Társasága nagy 
ezüstéremmel tüntette ki, Hnszthy Iboly M. 
Grünewald-6zerü súlyos színtónusai, melyek 
Gyöngyüssy előadásán jelzett chance-elméletét 
jellemzik, a budapesti szlnlátásmód korszerű 
progressziói.

Muzeálisán jelentős formaknltnsz és halk 
szfnakkordok E. Hevesi Margit műcsarnoki és 
egyéb tájainál a lírai képfelépítés szintetikus 
törekvését mutatják, az elemző stílusú Fenyő 
A. Endre tájképe viszont, melyet a bécsi Ha- 
genbundban reprezentative a katalógusban is 
bemutattak jelentős posztexpresszionista érték.

Záhonyi Géza külföldi reprezentatív sze
replései Milánó, Bergamo, Torino, Belgrád, 
Bratislava magyar kiállításain művészeti kul- 
túrfolényük elismert tanujelei. Nyilvánvaló a 
magyar festészet magas értéknlvója Böszörmé
nyi P. János bensőséges, markáns technikájú 
templomi freskóinál is.

A  nemrég elhunyt műcsarnoki művész, Zor- 
kőczy Gyula szinyois plein-airjeivel és japános 
grafitvázlatokkal hozott egyénit, egyik leg
jobb plakátfestőnk és díszlettervezőnk, Osortos 
Elek József pedig portréival (Nemzeti Szalon) 
is a naturális kifejezésmód új útjait járja.

Káldor László.

Sokáig foglalkoztatta a sajtót és a nyil
vánosságot Fodor Oszkárnak a Zsófia Gyer- 
mekszanatórium-E gyesület igazgatójának 
ügye, akit tudvalevőleg a legkülönbözőbb vá
dakkal illettek. E vádak sorában sszerepelt 
többek között az is, hogy Fodor Oszkár az 
egyesület tulajdonát képező Erzsébet király- 
nő-út 24. számú házban lakik, anéllcül, hogy 
a nagy lakásért bért fizetne, valamint, hogy 
a Zsófia Gyermekszanatórium Egyesület hi
vatalos autóját használja magáncéljaira.

A rég húzódó ügy, amely érthetően kelle
metlen volt a Zsófia Gyermekszanatórium- 
Egvesület számos előkelő közéleti funkcioná
riust magában foglaló vezetőségének, a na
pokban végre megoldást nyert, mégpedig ér

dekes kompromisszum alapján. Az egyesület 
a múlt héten tartotta meg közgyűlését, ame
lyen a vezetőség rehabilitálta Fodor Oszkárt 
és elégtételt szolgáltatott neki az elhangzott
vádakkal szemben.

Ennek a rehabilitációnak azonban megbíz
ható helyről szerzett értesülésünk szerint ára 
van, amennyiben Fodor Oszkárnak el kell 
hagynia mostani ingyen élvezett nagy lakáséit 
és le kell állítania azt az autót, amelyet ed
dig ugyancsak díjtalanul használt. A meghur
colt Fodor Oszkár belement ezekbe a feltéte
lekbe, amelyeknek ellenében elégtételt szolgál
tattak neki és legközelebb már ki is költözik 
lakásából.

APRÓHIRDETÉSEK
KCLFÖLDI mpfíbízá'ihó! mindenfele férfi, női ruha- 

neműekért, fehérneműekért, cipőkért házhoz mr^vek. 
Springer, Szcbcny Antal tér hat. üzlet.

.Nyugdíjképp* állásom, kis ingatlanom van, nő>ü- 
lésemnél tehát kizárólag olyan házias, szerény nót 
keresek, keresztényt, huszonötévcstől harmincötig, aki 
négyéves gyermekemet szeretetébe fogadná Nem köz- 
vetitótól és nem clmnélkúli választ fókiadóbp ,,Hozo
mány helyett — lelki jóságot 03316 jeligével.

Ilu zonkétéve? csinos, keresztény, házias leány va
gyok, jómódú szülök egyetlen gyermeke. Tisztességes, 
munkaszerctó férjet kertiek. Hozományul tízezer pcncő 
készpéznt. húszezer pengős ingatlant kapok. Választ 
fókiadóba ..Szfileim kívánságára 93815" jeligével.

Arvaleány férjhezmenne húszezer pengő kész- 
pézzcl. Felvilágosítást nyújt: Sebestyén, Erzsébet körút 
tizenkilenc. Telefonon: 438—81., vagy cégjclzéstclen le
vélben.

Megjelenik minden hétfőn hajnalban — Elő
fizetési ár: 2.61 pengő félévre. 5 pengő 1 évre. 

A kiadásért felel:
Dr. BÁL I NT  MÓZBS

Budapest Székesfőváros 
Elektromos Művei

A fogyasztó közönség szives figyelmébe ajinljuk
á lla n d ó  k iá ll í t á s u n k

megtekintését, ahol
* szabályszerű szerelések módjait, 
a különböző helyiségek helyes megvilágítását, 
a villamos háztartási eszközöket és gépeket 

üzemben is tanulmányozhatja
A kiállítás az V. kér.. Honvéd ntea ti. 

(Markó-utca sarok! szám alatt van és díjtalanul 
megtekinthető minden hétköznapon délelőtt 8—2 

és délután i—7 óra között.
A közlekedés 15. sz. autóbusszal és a 2., 16., 22. 

és 48. számú villamossal.**

IN G Y E N  A JA N D E K , M EG  A  LEVÉLPORTÓT IS V IS S Z A K A P H A T J A !
MONOJA MEO A MÚLTJÁT ÉS Ml FELTÁRJUK A JÖVŐJÉT l

Hetek óta működik Budapesten Marell! 
munkatársa, akit az emberek tömege keres 
fel kérésével, hogy tanácsot kérjenek tőle, 
mielőtt nagyobb vállalkozásba kezdenének 
Csak a kiváltságosaknak jutott osztályré 
szöL hogy igénybe vehetik Marcii! tanú 
csalt, mert egy tanács Eu répában 10 dől 
(árnak megfelelő őseszegbe kerül.

A ..Magyar Hétfő** olvasói azonban tel 
lesen Ingyen láthatnak ahhoz a 20 évre 
előre kiszámított esemény felsoroláshoz, 
amelyért eddig hatalmas öaszogeket kellett 
lefizetni. Feltétlen vegye igénybe lapunk 
páratlan kedvezményét Mondja meg mait 
ját, illetve töltse ki az alanti szelvényt ém 
Marell! munkatársa megmondja jövőjét. 
Hálás lesz nekünk és új híveket szerez 
akciónknak, amelyért hálásak tesznek 
Önnek.

Kérjük az alanti szelvényt kitölteni és 
9i fillér postabélyeg melléklésével el k ül
deni a Magyar Hétfő kiadóhivatalába, Bn 
dapest, VI.. Rózsa-utca 111., ahonnan hoz 
zánk továbbítják, mi azonnal kidolgozzak. 
Önhöz vieszajuttatjak és 

■aég a levélportó visszaszerzésére le 
könnyű alkalmat adunk.

Név:

Cím:

Születési év: — — _ __ _  __ _
Melyik évben állt anyagilag a tegjobbant

Melyik övben volt komoly beteg? _ _ _
Melyik esztendőben volt szerelmi vagy lelki
szempontból a legboldogabb? — — — —
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